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- వాడరు అండ్‌ సో వ 


గగన కునుమమువంటి ఈ అపూర్వ సౌంద 
ర్యోపకరణములు,విజయా కెమికల్సువారి సుదీర్ష 
పరిశోధనా ఫలితముగా తమకు లభించుచున్నవి. 
నవీనమయిన కెమికల్చువల్ల, పరిమళ (ద్రవ్య 
ములవనల్ల అత్యుత్తముగా తయారై నవి. వీటి 
ఉపయోగమువల్ల మీ సౌందర్యమును, ముఖ 
వర్చస్సును, యినుమడింపచేయును,. ఉపయో 
గించిన అతి శీఘకాలములో సే వీటీ గుణములు 
మీరు గమనించగలరు. నేడే ఉపయోగింవుడు. 


విజయా కెమిిక ల్‌, 
లకు వుద్రాసు= ₹. 


వజంట్లు : గుడ్‌ విల్‌ ఏజన్సిస్‌, బెజవాడ. 
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రిజిస్టర్డు నం: 119923 
జినుండ్‌ సుగంధవక్క పొడి 


ఉపయోగించువారికి గమనిక 
మా *డైమండ్‌' మార్కు సుగంధవక్కపొడి అతి రుచికరమైనది, అన్ని 
విధాలా మిక్కలి (పసిద్ధిచెందినదిన్ని. మీరు ఈసారి వక్కపొడి కొనే 
టప్పుడు--* మాకు డైమండ్‌” మార్కు సుగంధవక్కపాడి కావాలి. 
అదే ఇవ్వండి. ఇతరములు వీవీ వద్దు” అని కచ్చితంగా చెప్పి, ఆఅతడగండి. 


దడ వ అండ్‌ కంపం, 
కౌల్‌ బజార్‌ = బళ్ళారి. 1, 


జ్‌ సల్ఫుడిపోలు : 
చీరాల _. గుంటూరు _ కరూలు =. ఉఅదోని = హుభి. 


ఉభిచిధచిచిపాచి ఛాచిపాచాచి భాసా చాచి టిచాచాటాచాచాచాపాచాటాచాటి చాచాచి హాపాటిటాటి టాటా చాహాషాతాచి పాటాచి ఉసాటాచటచచుపాచు పిటపిట టిటి చుచు చిచాతు పచ భాటి పటా చాచాతాచి ఛా 
ఉచచచచిచచి చచ ఛిచఛిధాచఛిచాచాఛిచి ఛచిచాధిచ పాచి చాచాచాతాధి చాధాచటాచాచాలి చ తాచాచుచుచాపాటాచాళాచాలి పాచాటాతాచా హిచచాటాచాసిచ్తు బాత్తాచాటాచు పాచిచాచాటాచాపాతు ఛచాచుసునాచిను 


అచిచిసచాచి అచచచిచాచి చ పిచిచపిచుచాసాపా చపిచి చచ చిచి యచచతి అచచచశచపాచపచిచిచి ఉచచచిచచచిచిచిశిళితి ళు 
2జమడేజుజముజ [92 ) లేటం6 “58 


గోశాజ్‌ టాయిలెట్‌ పొడరు వాడండి 


నోక (పసిద్దయిన జ్రి= |! గలిగియున్నది. 


* దుర్షంధమును పోగొట్టును అ సువాననగలది 
4 సురకతకమెనది ఖ్‌ శమనకర మైనది 


ఉక్క పోతను, చమటవల్ల చర్మము లేగుటను. పోగొట్టి, వాటిని 
నిరోధించును_. 
సంపూర్ణ రక్షణకు సింథాల్‌ తో చేసిన పిదప వాడండి. 





తల నమ న 
జ అనానామా్దా ణా ల | 
రవి టాయ్‌లట్స్‌ను వాడండి 
రవి గ్రిసరిన్‌ సోవు: 
మీ అందమును వర్చస్సును కాపాడును. 


రపి వెజిటబుల్‌ హేరాయుల్‌। 
మీ కేశములను విరివిగా పెంపాందించును, 


రవి సో న 
మీ ముఖవితలాసమును అభివృద్ది చేయును. 





సోల్‌ ఏజంట్లు : 
ది న్యూ స్టార్‌ ఉ కంపెని, 
తండియార్పెట శ మదాసు.21 


ఉచిధిచిచచధిళి ఛిచటిచసిచాచాచి ఛిధిచాచిటా టాచిటాచిచాచిచి తా చి ఛాచి పాటాచాచాళా ఛాళిటిం 
చచపశిచిఛచచఛిశచశుచ చిపాచాచటాచిచి ఛచిచాచిచాచిచాసి చాచి చచ చచ చిచభచఛచిటిచాటాచుచి 


చధిపచచాచచాచచాచాచిచిచిచిచి పాలా ఛా చాచాచిచాపాచాచాచాచిచా చాచి చాచా చచ చాచాచిచచాల చచ చాచాలి ఉపాచచచిచిచచాచిచిచితితళ 
౮12జ062మజముణ [920 ) లేఇమ6 “5కి 
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రోమన్‌చ[కవ ర్తి, నీరొ, కాలంలో 
గా జుగ్దాను ధర రుం 2,000/- 
వుండేది £ అభాగ్యుడైన బానిస 
గ్దానును వగులగొట్టితే (పాణాం 
తకమే ఆ గ్లానులే ఇప్పుడు 
ఒక్కొక్కటి ఆయిదారు 
అజాలకు ఏ దుకాణంతోవైనా 
దొరుకుతున్నాయి, 













రాజ బటొక్కసమునకు అలవిగాని - వస్తువు 
అున్నాయి బాబర్‌ చ[కవర్సి కుమారుడు 
హుదమూయూన్‌కు ఒకనూటు చాలా 
జబ్బుచేసింది.  వైద్యులంతా ఆక 
వదులుకొన్నారు. బాబర్‌ తన 
కుమారుని పడక చుట్టూ (పదక్షీణం 

చేసి ఇలా 1పార్టించాడు; ఆస్టి దేవా 
నా కుమారుని రక్షించి నా పాణము 












తీసుకో 1” ఆయన ప్రార్థన ఫలించింది; ఈనాడు [/ 
గాజుగ్గాను అతి చౌక్రైపోయింది, కాని ఆరో 

గ్యము, ఇప్పటికిన్నీ, దాబర్‌ 
హువూయూన్‌ కాలంలోవలెనే, 
అమూల్యమైయున్నది.అయి జే మురికి ఆరోగ్యానికి ఎడ్‌ 
తెగని (ప్రమాదం. మనము మురికికాకుండా తప్పించుకో 
లేము. మురికిలో వ్యాధిని గలిగించే (కిములున్నా యి 
లైఫ్‌బాయ్‌ సబ్బు ఈ [క్రిములను కడిగివేసి మీ 
ఆరోగ్యమును కాపాడును. రోజల్లా హోయిగా 
నుండుటకు ఎల్లప్పుడూ లైఫ్‌బాయ్‌. సబ్బుతో 
స్నానం చేయండి. 


హూందుస్టాన్‌ లీవర్‌ లిమెద్‌ వారి ఉత్పత్త. = 20-50 గక 
















మాపనాలు న్నూ అ న అలలను స లను మ వానను మ పమొ ప్ప 





శశ 





ఎల్‌ గాళాగ]! 


[2౧8 


౬౭62 





హా కక 2 యల 
నాననా "= * 









వృక్ష ఇజ్‌ ఆ 


వ. 









పతే, యా 





అణనలననననిననననిననననననన్తా్తాననననననననననననననననటసును. 
క్ష: 
= పనన రా ఆ 2వనత ఇంగ ల్తి స్య నా 
భత చ్‌ 








40౦ంగా దృవ్యము 


మన విశాలమెన, విచ్నితమెన భారత దేశములో 
పెద్ద నదులన్నిటిలోను గంగానది అతి (ప్రఖ్యాత 


గంగా నది మంచుతో కప్పబడిన హిమాలయ 
పర్వతాలతో ఉద్భవించి చాల ఎత్తునుండీ మంచు 
కరగిన స్‌టితో (క్రిందకు (పవహిస్తూంది. ఈ 
సిశ్ళలు, ప్రశాంత వాతానరణము. 
శోభాయమానమూ కలిగి వున్నాయి. 


పరిసరాలు 


సౌందర్య 


ఇంకా (క్రింద మైదానములో యీ గంగా (పవా' 


హము గంబీరమైన నదిటై, ఎడతెరిపిలేని రహదారి 
మార్గమై (వశాంతముగా సము[దంతోకి (ప్రవహి 
క్ర మావా 


మాంటె, 
అవద 


గంగానది యిరువైపులు న్నాన ఘట్టాలు, పడన 
'రేవులతో నిండీ వున్నాయి, ఒక ఒడ్డునుంచి మరి 
యొక ఒడ్డుకు వడవలు, మనుష్యులను, సరకకలన్ను 
రవాణా చేస్తూన్నాయి. తరచుగా ఆ సరకులలో 
“బూక్‌ బాండ్‌ టీ” మార్కుగల టీ 'పెళజ్పైలు కూడ 


కక 235 


కనిపిస్తాయి. అవును మరిః చెళములో పతి చోట 
లాగే ఈ గంగా మెదానములో కూడ “బూక్‌ 
బాండ్‌ టీ”నే ప్రజలు హార్షిస్తారు. 'రేవులదగ్గర 
అంగళ్లు టీ దుకాణాలు (ప్రయాణీకులకు టీ అంద 
జేస్తాయి. పడవవాళ్లు పడవను తో నేముం 
తర్వాత సాయంకాలము పని సత ల 
(తాగుతారు. 7 


గంగా. మైదానము గంగయొక్క (ప్రసాదమే, ఈ 
నది ఒండ్రు మట్రిని (కలదకు తీసుకువచ్చి ఈ 
డై 
పల్లపు (వదశాలని ఫలవంతం ఇెస్తూంది. ఆ 
చిక్కటి మృదువై న మట్టి వివిధములై న పంటలను 
విరివిగ నిచ్చి కోట్లాది  పజిలకు ఆహారము 
| వ్‌ 

సమకూరున్తూంది. ఈ మైదానము హిందూ 'చెశము 
నకు ధాన్యపు గాదె అనడంలో ఆశ్చర్యము. లేదు, 
అలాగ గంగా నది భూమిని 
చేస్తూంపే, (బూక్‌ బాండ్‌ టీతన యొక్క తాజా 
తనము, నువాసనా పరిమళములతో (వజిలకు 
అమితోత్సాహము యిస్తూంది, 


(బూక్‌ బాండ్‌ ఇండియా పైం వెట్‌ అిమి కొడ్‌ 





00206జమణజుజ [మక] 


ల206 58 





ఎప్పుడు దేనితోను 


ననన 


దానికి బదులు వచ్చే 

చిరునవ్వు చూడంది 
తహ ౧. *వుదర్‌ క్రాఫ్ట్‌ అండ్‌ వైల్ల్‌ శేర్‌” అను మా 40 పేజీల 
11. వుస్తకానికి వ్రాయండి. (వ్రత సీసొతోడు వుండే కూపన్‌తొ 


పాటు, మీ చిరునామా, 40 నయావైసల స్లాంపులతో 
పహా పోస్ట్‌ ఆఫీస్‌ బాక్స్‌ $916, బొందాయి 1, కి వ్రాయండి, 


' మంచి రకాలలో (శ్రేష్టమైన 


1 ఇది మెనర్స్‌ ఉత్పత్తి 
యీ చిహ్నం చూడండి. స 








6505528 44౫ క85.& 6౦ ౯814475 ఓ79.. 808844 * 05౬41 - 64౬60774 * నవి? 45, 
తమాగకక 


త (| 08 సగ్‌ని 


నాందర్య 
ఆఅతిచయంం 


రాజాస్పో దగర వుంటె, 
కళ ఎల్రిప్పుడు సౌంద 
ర్యా తిశయం౦తో (ప డా 
శిసారు. రాజా హెయిర్‌ 
అయిల్‌ మరింత కాంతి 
నిచ్చా చక గటి దిర్షమైన 
క. ” ము 

ఇఅనములను పిత్‌ప్‌గా 
పలిుపొా:౮ దె సు ౮దె, 











6 గిద్సిడ్‌ గతిక [051 5047 15౯ 1000 కిర్క్‌ చు ళీ 
గిన్సత కిరి 5040 ౧0౯ ఖు ఆకస1౧ర శ 


గగ కామెక్‌: పెర కాం క0%0&6౮౦., ౩8౬2630 22-3.. 


= 




















వా = 





అత్మ 


అద్వితీయమైన నాణ్యము ! అతి సరసమెన మూల్వుము |! 


గ. లు న్య 
గం అ 






ఫొన్దెన్‌ కలములకు. పేరెన్నిక కన్నవి. 

మి మంతీ 12, 2డీ కౌన్సుల పా్టకింగులలో లభించును. | రా (స 
ఆలా తయారుచేయువారు! -------.. 
న్‌ు రి కెవికఠకల్‌ అచొఠరెటరిస్‌ 


= వాయు = * కాజా సున యాలు బో జై 


గ? క వా. హ్‌ 
క గస. టైం 


మాకా! 
వ 


ఈ 






























న్నా 

ల స్త న్‌ క్‌ ౬ అననానానానాన్న త 

ర స్య్వస్వ్యై టు సై త్‌ 
ల 






షై 
| ్న న్‌ 


ను [మ్‌ పష = 








జ్యానా తావాఖ ల వ 
నో లో 


వీ లై | వే పాన కాత 


వో లా రా ఆ డక కాకె 


నానా 
మ్‌ 
ల్‌ ల కో 


నలం 


చానా 


వనన నానా నావా 
రారో న్న రో త్‌, భ్‌, బోలో 





గా 
న్న 
కో 


ఖ్‌ 
టనే 


పంల 


వాట న్న 
పా హయామా 2లధతేలు న హా స 


ట్ట 
యోగో 


నా క నా లాలా నాలా 
ల్‌ 





నవనవ 
యర లళ రో 


లాలా తోంతాలం 





రయ 


బే నానా నా నానా నాలనా 
తరత లో 


వాం 
లో నో, 





బాం 
రోంలో 
ను 


నా నాన్‌ 
రట 





క్‌ 





నాననా 


లలనా నాయానా తానా నాననా 


జ 
క య గారా నరో 





యాన న నా న నాన న్‌ గా గ్‌ నా ప, వానా 








ట్‌ 


నంచాలకుడు :; "చ (క పా ఇథి 








స్రుఠాణకాలంలో జరిగిన భయంకర 
మైన యుద్దాలలో భారతయుథ్ధం 
ఒకటి. పాండవులు రాజీరాయబారం 
వపంపుతూనే యుద్దయత్సాలుకూడా 
సాగించారు. 

అలాటి పరిస్థితులలోనే దేశాలమధ్య 
యుద్ధాలు తప్పనిసరిగా జరుగుతాయి. 
ఈనాటి (ప్రపంచం శాంతిని కోరుతోంది. 
యుద్ధయత్నాలు చాలించి రాజీబేరాలు 
నడిచినప్పుడేగాని [ప్రపంచానికి సుస్థర 
శాంతి చేకూరదని మనం భారతకథ 
నుంచి నేర్చుకోవచ్చు. 


































అటమోది బొవ్లు 
ల ఆటీ 


ద్రుపదుడి పురోహితుడు హస్తినాపురానికి బయలుదేరగానే పొఠడవులు, 
రానున్న యుద్దంలో తమ పక్షాన ఉండమని కోరుతూ అనేకమంది రాజులవద్దకు 
దూతలను పంపారు. కృష్ణుడి సహాయం వేడటానికిగాను అర్జునుడు స్వయంగా 
ద్వారక కు బయలుదేరాడు. 

పాండవుల యుద్ధ యత్నాలు వేగులద్వారా తెలుసుకుంటూ ఉన్న, 
దుర్యోధనుడుకూడా కృష్ణుడి సహయం కోరటానికి స్వయంగా వ్వారకకు 
బయలువెరాడు. అర్జున దుర్యొధనులు ఒకరోజే ద్వారక చేరారు. దుర్యోధనుడు 
కృష్ణుడి మందిరంలోకి కొంచెం ముందుగా అడుగు పెట్టాడు. కృష్ణుడు నద 
పోతూ ఉండటంవల్ల, ఆయన తల వేపున ఉన్న ఆసనంలో ముర్యోధనుడు 
కూచున్నాడు. మరి కా సేపటికి అర్జునుడు వచ్చి కృష్ణుడి కాళ్ళదగ్గిర నిలబడ్డాడు. 

కృష్ణుడు నిద్రలేన్తూనే అర్జునుళ్లి చూసి తరవాత దుర్యోధనుణ్ణు చూశాడు. 
అయన వారిద్దరిని సమంగా ఆదరించి వచ్చిన పని అడిగాడు. దుర్యోధనుడు 
తాను వచ్చిన పని చెప్పి, “* దెవా, నీకు పక్షపాతం లేదు. నేనూ, అర్జునుడూ 
ఒక కే, కాని ముందుగా వచ్చిసనవాళ్ణి నేను. అర్జునుడు నా తరవాత వచ్చాడు. 
అందుచేత నాకు సహాయం చెయ్యటం ధర్మం,” అన్నాడు. 

“ ముందుగా నేను అర్హునుఖి చూశాను, అందుచేత మీ ఇద్దరికీ సమంగా 
సహాయం చేస్తాను, నేను అస్త్రం ధరించను. కాని అస్త్రశస్తాంలతో పోలేవారు 
నా కింద పదిలకీలమంది నారాయణులు ఉన్నారు. వారు ఒక వేపూ నేను ఒక 
వేపూ ఉంటాం,” అన్నాడు కృష్ణుడు. 

అర్జునుడు కృష్ణుఖణి కోరుకున్నాడు, దుర్యోధనుడు నాశాయణులను కోరు 
కున్నాడు. తరవాత దుర్యోధనుడు బలరాముని వద్దకు వెళ్తి సహాయం కోరాడు. 
కాని బలరాముడు తాను వపక్షొనా చేరనని చెప్పాడు. కృతవర్మ దుర్యోధనుడికి 
ఒక అక్షహిణీ సన ఇచ్చాడు, 

దుర్యోధనుడు వెళ్లిపోయాక కృష్ణుడు అర్జునుడితో, "పది లక్షలమంది 
నారాయుణులను కోరక, అస్త్రం పట్టని నన్నెందుకు కొరుకున్నావు ?” అన్నాడు. 

1 దేవా, నీవు యుద్ధంచేస్తే నాకేమి ఖ్యాతిపస్తుంది. యుద్ధంలో నీవు నాకు 
పారథధివిగాఉంకు అదే నాకుచాలు!” అన్నాడు అర్జునుడు. కృష్ణుడు సమ్మతించాడు. 


అజా. 


యు తల కాం 
క్‌! గ క్‌ 


భల! 





'రామాప్పరం అనే [గామంలో విరయ్య అనే 
రైతు ఉండేవాడు. అయన పొదుపుగా 
జీవించి తనకు గల భూవనసతిని పెంచు 
కుంటూ వస్తున్నాడు: ఆయనకు రఘు అని 
ఒకడే కొడుకు. రఘుకు పెల్లియీడు 
వచ్చింది, వాడికి కట్నంతో పిల్ల పస్తే, జ్ర 
కట్టంసొమ్ముకు తనవద్ద కూడబెట్టిన 
సొమ్ము చేర్చి మరికొంత పాలం కొనే 
ఉద్దేశంలో ఉన్నాడు వీరయ్య. అయితే 
రఘుకుమాతం పెళ్లిచేసుకోవాలనే అలో 
చన ఇంకా కలగలేదు. 

ఒకనాడు పండగ వచ్చింది. సంబరం 
చూడటానికి ఊళ్లో ఉన్న కూలిజనం దగ్గిర 
నుంచి ఎెళుతున్నారు. రఘుకూడా వేడుక 
చూడటానికి బయలుదేరాడు. అతను తమ 
మొక్కజొన్న చేను దగ్గిరికి వచ్చేసరికి, 
చేలో కలుపు విరుతూ అక్ష్మ అనే పిల్ల 
కనిపించింది. 


లక్మ తండి ఒకప్పుడు బాగా బతికిన 
రైత. కాని కాలం కలిసిరాక అప్పులపాలై, 
ఉన్నదంతా పోగొట్టుకుని, పేదరికం అనుభ 
వించి చనిపోయాడు. లక్ష్మి తల్రి అంతకు 
ముందే చనిపోయింది. అనాధ అయిన 
లక్ష్మని నాయనమ్మ పెంచి పెద్దచెసింది. 
ఇప్పుడా నాయనమ్మ చాలా ముసలిదైపో 
యింది. ఆవిడకు కళ్లు సరిగా కనబడవు, 
చెవులు వినపడవు. లక్ష్మ తెక్కలకష్టంమిద 
తన పొట్రపోసుకుంటూ ముసలిదాన్నికూడా 
పోషిన్తున్నది. వాళ్లిద్దరూ ఒక పాకలో 
నివసిస్తున్నారు. 

రఘు లక్ష్మిని చూసి అగి, “వీమే, 
లక్ష్మ ? ఊళ్ళొవున్న జనమంతా సంబరానికి 
పోతుంకే. నువు యిక్కడ పని చెస్తున్నా 
వేం*” అని అడిగాడు. 

పోవటానికి వీలుంకశు ఎందుకు 
పోనూ ?” అన్నది లక్ష్మ. 





ఎన్‌. శకుంతల 








“ కలుపు తీసినందుకు మా నాన్న ఎంత 
ఇస్తానన్నాడేం బ్‌! అన్నాడు రఘు, 


"పని పూర్తిచేస్తే 
అన్నది లక్ష్మ, 

“ముష్టి రెండణాలేనా ? నేనిస్తాలే. వెళ్లి 
సంబరం చూసి రా 1 అన్నాడు రఘు. 

“ నాకక్కర్లేదు. నాకు డబ్బు రావట 


రెండణాలిస్తారు,” 


మేనా ? చేస్తానన్న పని చెయ్యక్కర్లేదా ?” 


అన్నది లక్ష్మ, 

రఘు మారు మాట్లాడకుండా చొక్కా 
విప్పి ఒక పక్కన పెట్టి, చేలో (పవేశించి 
ఇంకొక పక్కనుంచి తానుకూడా కలుపు 
తీయసాగాడు. కలుపుపని త్వరగా అయి 


వ 
షపోయిందిగానిి అలవాటు లేకపోవటంబేత 
రఘు అలిసిపోయాడు. అతని మొహమంతా 
చెమటలు దిగగారాయి. 

అక్షి అతన్ని వేఖభాకోళం చేస్తి “" నావని 
చేసిపెట్టావు గనక మాయింటికి రా, పానకం 
ఇసాను,” అన్నది. 

రఘు లక్ష్మివెంట వాళ్ల ఇంటికి వెళ్లాడు. 
అదివరకెన్నడూ అతనా పాకలో అడుగు 
పెట్టలేదు. పేదవాళ్ల ఇల్లయినా ఆ పాక 
అద్ర్దంలాగా అమర్చివున్నది. లక్ష్మి నాయ 
నమ్మ ఊరికే రునసరుసలాడే రకం. ''పాపం, 
ఈ ముసలిదానితో లక్ష్మ ఎంత ఓర్పుగా 
కాలక్షేపం చేస్తున్నదో” అనుకున్నాడు 
రఘు జాలిగా, 

లక్ష్మ రఘుకు తాగటానికి పానకం 
ఇచ్చింది. అక్కడినుంచి రఘు వెనక్కు 
తిరిగి ఇంటివేపు వచ్చాడు. అతను పశువుల 
దొడ్ధిదగ్గిరికి వచ్చేసరికి అతని తండి 
వీరయ్య ఒంటరిగా దొడ్డికంచె బాగుచేస్తూ 
రనిపించాడు. 

ఆయన తన కొడుకును చూసి, '' ఒరే, 
రఘూ, కాస్త సాయం రారా! పనివాళ్లంతా 
సంబరానికి వెల్లారు. ఈ కంచె బాగుచెద్దా 
మంకే ఒక్కడూ లేడు. అందుచేత నెనే 
కష్టపడవలసి వచ్చింది” అన్నాడు. 


ముం చందవూ వను *జంుాహాుముాుంనునుల 


౯ 
జా ఖ్‌ 
మ్య 


తంల తంటాలు తంటాలు 

_ రఘు తండికి సాయంచేయసాగాడు. 
కొడుకు పరధ్యానంగా “ఉండటం కని పెట్టి 
వీరయ్య, “వమ్మిటా ఆలోచిస్తున్నట్టున్నావూ? 
అని అతిగాడు. 

“" ఏమీలేదు, నాన్నా. పెళ్లి చేసుకోమని 
నువూ, అమ్మాకూడా నాతో చాలాసార్లు 
అన్నారు. కాని తగిన పిల్ల దొరకక ఇన్నాళ్లూ 
నేను మాట్లాడలేదు. ఇప్పుడు నాకు తగిన 
పిల్ల దొరికింది, నాన్నా !” అన్నాడు రఘు, 

“ ఎవరా ఆపిల్హ? ” అని తండి 
అడిగాడు, 

(| లక్ష్మి,” అన్నాడు రము, 

“మన ఇంటికి అప్పుడప్పుడూ పనికి 
వచ్చేపిల్హా ₹” అన్నాడు వీరయ్య, 

“ అవును. అటే నాకు తగిన భార్య,” 
అన్నాడు రఘు, 

ఏరయ్య కొంచెం ఆలోచించి, “ఒకప్పుడు 
వాళ్ళుకూడా మనమాదిరిగా బతికినవాళ్లే 
ననుకో. అపీగాక. లక్ష్మి బుద్ధిమంతురాలే, 
కాని వాళ్లు బొత్తిగా దర్శిదులే |!” అన్నాడు. 

న్న వాళ్ల ఖాగ్యంతో వునకేం పని, నాన్నా. 
అది బుద్ధిమంతురాలు, పనిమంతురాలు, 
అందంగా వుంటుంది,” అన్నాడు రఘు, 

“నిజమే! నన్నడిగితే అవశ్యం చేసుకో 
మంటాను, శాని మి అమ్మ మహ పిసిని 


గొట్టు, పాలూ. పెరుగూ నెయ్యా అమ్మిన 
బాపతు ఒక్క దమ్మిడికూడా నాకు 
చూపదు. అంతా ఎక్కడో పాతేస్తుంది. మీ 
అమ్మ ఈ సంబంభానికి చచ్చినా ఒప్పదు,” 


అన్నాడు విరయ్య,. 

ఆరోజే రఘు తల్లితో లక్ష్మని తాను పెళ్లి 
చేనుకునే విషయం చెప్పాడు, ఆవిత అంతా 
విని, “ నికిష్టమై లక్ష్మని చేసుకుంటానంకే 
నేను వద్దంటాన్నుటా ? కాని మీ నాన్నకు 
ఎంత డబ్బు కాపినమో నువ్వెరగవు. నువు 
ఏమీ కట్నంలేకుండా ఎవరో పెదపిల్లను 
పెల్లాడతానంకు ఆయన ఎంతమాత్రమూ 
ఒప్పడు 1” అన్నది. 


ులుుులులులులులుక చందమా వము జంటలు 
ర్‌ ॥ 
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ఆ తరవాత ఏరయ్యా, ఆయన భార్యా 
కూడబలుక్కుున్నారు. వీరయ్య భార్యకు 
దుర్ధ అని ఒక వేలువిడిచిన మేనగోడ 
లున్నది. దుర్గను రఘు కిచ్చి చేయాలని 
ఒకప్పుడు పెద్దవాళ్లు తమలో అనుకున్నారు. 
య దుర్గకు అయివారు వందల రూపాయల 
విలవ గల ఆస్తి వున్నది. _పస్తుతం అ పిల్ల 
బస్తీలో వుంటున్నది. ఆ దుర్గను తీసుకు 
వచ్చి ఒక నెలరోజులపాటు తమ ఇంట్లో 
ఉంచుకుంటు, రఘు మనస్సు అక్మిమీద 
నుంచి దుర్గమీదికి మళ్లుతుందని విరయ్యా, 
ఖార్యా అనుకున్నారు. ఈ విధంగా పేదపిల్ల 
కోడలుగావచ్చే (ప్రమాదం తప్పుతుంది. 


ల 
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వీరయ్య వీదో మిషమీద బండిచేసుకుని 
బస్తీ వెళ్లి దురను తీసుకువచ్చాడు. ఈ 
దుర్గకు అందంకన్న ఆడంబరం హెచ్చు, 
తెలివితటలకన్న అహంకారం జాస్తి. తన 
కున్న ఆస్తి అయిదువందలే అయినా, 
తానాక అకొఫికారిణి అన్నట్టుగా (ప్రపర్తిం 
చేది. ఆమె వచ్చినది మొదలు ఇటువస్తువు 


అటు పెట్టలేదు. తాను కూర్చున్న చోటనల్లా. 


చెత్త చేర్చేది.. తన సొంతపనులకుకూడా 
అందరినీ పురమాయింభచేటి. 
తనకు ఏమీ తోచటంలేదనెది. వినుగూ 
విరానముమూ లేకుండా వాగుతూ, ఇతరులను 
పనులు చేసుకోనిచ్చేదికాదు. 


పల్లెటూళ్ళో 
టా 
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అకా భా అ అ యు క నా -ై నా బు తాక 


టం. 


మ మం టీ జ 
శ 


జ సవా లు టం టంత లలో ల టో ి ఎట టే న వ 
శ త్‌ శక తత తాప ఇఉఫీ తశ భత శతా తతి ఉత క్‌ కీ జ! ళ్‌ గ న్‌ 
ఖ్‌ జ్‌ ళో ఖ్‌ ల గ్‌ వ్యు చట శా శక్‌ ఇక భే శో నా 
ఎకె. జు అ న్నా / ఆ గ = నె 


రఘుతో తల్లి, “నాయనా, దుర్గ బస్తీలో 
పెరగటంవల్ల కొని బ స్తీపద్ధతులు నెర్చు 
కున్నప్పటికృ, వాని మనను మంచిది. అది 
నీకు పెళ్లామయితే మనకు అయిదువందల 
రూపాయల ఆస్తి కలిసివస్తుంది. మీ నాన్న 


ఎంత సంతోషిస్తాడో చెప్పలేను. అందుచేత 


నువు దాన్ని సంతోష పెట్టటానికి [ప్రయ 
త్సించు,” అన్నది. 

శ! సరేనమ్మా 1” అన్నాడు రఘు, 

కాని దుర్గ (ప్రవర్తన నానాటిక్తీ దుర్భరం 
కాసాగింది. ఆమెచేత తిట్టు ఫడలేక్ష ఇద్దరు 
క్రమత గాళ్లు పని మానేశారు. ఆవుకు జబ్బు 
చసింది, దాన్నిచూసే మనిషి లేడు, వీరయ్య 
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మలల ర టచ్‌ దట త 
ఉచ తస స్‌ ఆః ( లో జా ! స్ట 
వ | బే ఖో త్‌ న ట్‌ ఖల్‌ ల కక్ష వో ణ్‌ 


కొడుకుతో '"ఒరేనువు కా స్త అవును కని 
పెట్టి వుండాలిరా |” అన్నాడు. 

+ నేను బస్తి వెళుతున్నాను, నాన్నా. 
దుర్గకు వీవో వస్తువులు కావాలిట!” 
అన్నాడు రఘు, 

వీరయ్య భార్యకు, ఎంచెయ్యాలో తోచ 
లేదు. రెండురోజులపాటు సహాయం రమ్మని 


అక్ష్మకి కబురుచే స్తే, లక్ష్మీ నాయనమ్మకు 


పక్షవాతం వచ్చిందని, అక్ష్మి ఇల్లు కదిలే 
స్థితిలో లేదనీ తెలిసింది. 

బస్తి వెళ్లిన రఘు పదిరూపాయలు తగ 
లేసి దుర కోరిన సామానులన్నీ తెచ్చాడు, 
ఆ రోజే బిరయ్యా, భార్యా కష్టనుఖాలు 


పలవన సల లు 1 


మాట్లాడుకున్నారు. '“' ఈ దుర్గ వచ్చినప్పటి 
నుంచీ అన్నీ తారుమారే! ఒట్టి సోమరి 
పోతు! నన్ను నొకరులాగా చూస్తుం 
జేమిటి ? ఎన్ని వస్తువులు పగలగొట్టిందో 
చెప్పలేను. నిక్షేపషమంటి ఇల్లు నరకంలాగా 
అయిపోయింది ! నాకు మతి పోతున్నది |” 
అన్నది ఖార్య. 

“ అది ఒకటేనా? మన రఘు దానికి 
బానిస అయిపోయాడు. ఇది ఆస్తి తెచ్చేమాట 
ఎలా వున్నా, దానికి పదింతలు వాడిచేత 
ఖర్చు చేయిస్తుంది, చూస్తూవుండు 1!” 
అన్నాడు పీరయ్య,. 

ఇద్దరూ కలిసి దుర్గను పంపించెయ్యా 
అని నిశ్చయించారు. విరయ్య విదో పనిమిద 
బస్తీకి వెళ్లవలిసినట్టు నటిస్తూ దుర్గనుకూడా 
వెంటబెట్టుకు వెళ్లాడు. 

ఆరోజే వీరయ్యభార్య లక్ష్మ ఇంటికి 
వెళ్ళి, “లక్ష్మీ మీ నాయనమ్మ ఈస్థితిలో 
వుండగా నిన్ను రమ్మనటం బాగుండదు. 





శత 
లి 
యయ 


మీరిద్దరూ మాఇంటికి వచ్చి అక్కడే 
వుండండి. నాకు మనిషి తోడు లేకుండా 
జరగదు. మి నాయనమ్మకు కావలిసిన 
సదుపాయాలన్ని నేను చేస్తాను 1” అన్నది. 
ఆరోజే లక్ష్మి తన నాయనమ్మతోనహా 
విరయ్యగారింటికి వచ్చెసింది. 

లక్ష్మ అడుగుపెట్టగానే మళ్ళి ఇల్లు 
ఎప్పటిలాగయింది. ఇల్లు తిర్చిదిద్దటంలో 
లక్ష్మి చాలా సమర్భురాలు. 

కొన్నిరోజులు గడిచాక వీరయ్య రఘుతో, 
“వెనక ఎప్పుడో అక్మిని చేసుకుంటా 
నన్నావే? ఆ అభిప్రాయం నికింకా 
ఉన్నదా *?” అని అడిగాడు. 

“నా కపుడూ ఆమెను పెళ్ళాడాలనే 
ఉన్నది, మధ్యలో మీ్‌లె అడ్డుపుల్లలు 
వేశార్కు” అన్నాడు రఘు, 

ఆ తరవాత కొద్దిరొజులకె లక్మీకీ 
రఘుకూ పెళ్లీ అయింది. తానితో అందరూ 
సుఖంగా వున్నారు. 
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(పింగళుడు అవంతినగరం చేరేసరికి, తల్లివ్వారా అక్కడ తన అన్నల దుస్థితి తెలిసింది. 
వెంటనే భల్లూక కేతుణ్లి పంప, రాజుగారి ధనాగారంలోని డబ్బు, మహత్తు గల నంచీతో 
పాటు, అన్నలనుకూడా తన యింటికి తెప్పించాడు. తరవాత అతడి ఆజ్ఞ కాగానే, 


భల్లూకకేతుడు ఒక అపూర్వ భవనం కట్టేందుకు పూనుకున్నాడు. 


భల్లూకకేతుడు తన అనుచరులతో చీకటి 
పడేసరికల్లా అవంతీనగరం తిరిగివచ్చాడు. 
అతడి నాయకత్వంకింద, నవతీరంలో భవన 
నిర్మాణం (పారంభించబడింది. వందల వేల 
సంఖ్యలో వున్న పిశాచశిల్పులూ, కూలిలూ 
కలిసి, పునాదులు తవ్వి, రాళ్లు చెక్కి ఒక 
అపూర్వభవనం కట్టసాగారు. 

నపతిరంలో చెలరేగిన యీ కోలాహలం, 
అవంతినగర కావలివాళ్లు విని, అక్కడేమి 
జరుగుతున్నదో చూడబోయారు. యిలా 
వచ్చినవారిని చాలామందిని, భల్లూక కేతుడి 


--తరవాత | 


అనుచరులు పట్టుకుని, ఖభవననిర్మాణపు 
పనిలో కూలీలుగా వుపయోగించుకున్నారు, 
కత్తులూ, క ఠార్డ్లూ తిసుకువచ్చి ఎదురు 
తిరిగిన రాజభటులను మెత్తగా తన్ని 
తగిలేశారు. 

సూర్యోదయం అయేసరికల్లా భవనం 
తయారయింది. పింగళుడు, తల్సిస్‌ అన్న 
అనూ వెంటబెట్టుకుపోయి. అందులో (ప్రవే 
శించాడు. బాలసూర్వుని లేతకిరణ కాంతిలో 
ఆ భవనం బంగారునీరు అద్దినట్టు తళత్రళ 
లాడిపోయింది. పింగళుడు భల్లూక కేతుడ్‌ 


“చందమామ” 





తస ర్డీ యాభైమందినిమాతం 
తనచు క్రాపలావాక్లుగా వుంచుకుని తతిమ్మా 
వారిని భల్లూకపర్వతాలకు 
భల్లూక తుడు (పహరీగోడకు వున్న ఇనప 
చువ్వల తలుపులను బార్జ్హా తెరిచి, వాటి 
పక్కగా ఒక పెద్ద రాతికుర్చీమీద కాపలి 
వాడిలా కూర్చున్నాడు. 

ఆసరికే అవంతీనగర రాజ్మపాసాదంలో 
కలకలం బయలుదేరింది. రాతి భల్లూక 
కేతుడి అనుచరులు కడుతున్న వింత 
భవనం చూడబోయి, వాళ్లవల్ల చావువెబ్బలు 
తినివచ్చిన రకకభటనాయకు డొకడు 
మంతి దగ్గిరకు వెళ్లి సన 


పంకమేగాడు. 


రఫి ఫి అసం ఇ ఉసల ఇస వల వం స సల సి ఫి ఎ న. సల ఫల 


ఆఅ భవనం, అక్కడ పనిచేస్తున్న శల్చులూ, 
దూలీలూ పిశాచాలని విన్నప్పుడు మంతికి 
మొదట యిది నమ్మదగినడిలా తోచలేదు. 

 వచమైోయ్‌్‌ యిది సమ్మశక్యంగా లేదు, 
నీవు తాగిన మత్తులో ఏవేవో పిచ్చికలలు కని 
వుంటావు. ఇక యింటికి పోయి విశ్రాంతి 
తీసుకో. రాజుగారికి తెలిస్తే నికు కారాగారం 
తప్పదు, అన్నాడు మంతి. 

"౯ శ్రేమ్కు మహామంతీ! ఇంకా మన 
భటులు కొందరు వాళ్లకు హఫైవీలుగా 
సరాలు. అ పిశాచాలచేత చావుదెబ్బలు 
తిని పారిపోయి వచ్చింది నేనొక్కళ్లో రాదు, 
ఇంతెందుకు, మీరు కోటబురుజు ఎక్కి 
చూడండి, నదీతీరాన వున్న ఆ భవాన౦ 
కనబడుతుంది!” అన్నాడు రక్షకభట 
నాయకుడు. 

మంతి బురుజు ఎక్కి చూశాడు. ఎదు 
రుగా నదీతీరాన సూర్యకాంతిలో మిలమిఠఅ 
లాడుతున్న వింతభవన౦ అతడి కంట 
బడింది. అతడి ఆస్పర్యానికి అంతులేదు. 
ఏమిటీ అద్భుతం 1 అనుకుంటూ అతడు 
బురుజు దిగి వచ్చేంతలో, కోళాగారాధిపతి 
పెద్దగా కోక్రాలుపెడుతూ, '' మహామంతి ! 
కొంపలంటుకున్నై. కోశాగారంలో చిల్లిగవ్వ 
లేకుండా దొంగిలించబడింది !” అన్నాడు. 


చహైారటా మనము పలల న సశ నా 
ఎఫ్‌ ఫ వహీ వై మే హి ఆఫ ఫ్‌ సు ఫం సల! ఇఫల 0 ల ఫి సల స్థ [ల సా ఫి ల క. ఫల స వే 


చహల్‌ 


స? ల్‌ కానా? 
జత ఇల జిర్తీశా ఫీ న అఫ్‌ న్‌ా త్య ఖు అధ సల సళ త్య ఫు 
చాతిలో మదా వల ద వద ద్‌ చ దాన 


* కోశాగారం కొల్లటోయిందా ? కావలి 
వాళ్లమయారు ? వాళ్లను వెంటనే యిక్క్ల 


డికి పిలిపించు 1” అన్నాడు మంతి 
వ౭థిరిపోతూ, 
“ శకావలివాళ్ల లోపం విమీలేదు, మహా 


మంతీ! కోశాగారం తలుపులు వేసినవి 
వేసినట్టే వున్నవి. వాటి బిగాలు చెక్కు 
చెదరలేదు. అంతా మాయ అన్నాడు 
క్రోనాగా రాధిపతి ఆకాశంకేసి చూస్తూ. 
అంటూ 
మంతి, కోళాగారాధిపతికేసి, నిప్పులు చైరిగే 
కళ్లతో చూస్తూ, "ఈ మాయకు ని వనుభ 
వించబోయేది వురిశిక్క తెలుసా ? రాజుగారి 
దగ్గిరకు పద 1!” అంటూ హుంకరించాడు. 
మంతి, కోశాగారాధిపతి రాజుగారి గదిని 
సమీపించబోయుంతలో, కారాగారాధిపతి 
బొబ్బలు పెడుతూ అక్కడికి పరిగెత్తుకు 
వచ్చి, “ మహామంత్ర ! మహావిపత్తు జరిగి 
పోయింది! ఆ జీవదత్తుడూ, లక్షదత్తుడూ 
మాయమయారు 1” అన్నాడు. 

ఈ మాటలతో మంతతికి మతిపోయినట్ట 
యింది, అతడు కారాగారాథిపతికేసి గుడ్డురు 
ముతూ, “అ జీవదత్తుడూ, లక్షదత్తుడూ 
దేవతలా వం? ఎలా మాయమయారు ?” 
అన్నాడు గద్దిన్తూ, 


“ అంతా మాయ! అలాగా 


చాల్‌ “లా వపర్‌ా న అ చ్‌ ఎనాా తాం దాచ 
ఎసి స ఫిసి సింసి ఎసిపి ంఫింస్‌ 
బాలల కలకానాల పల్‌ కతా కానాల సనా స్పా యినా యయా ము బన్‌ కానా 





4 వాళ్లుండే కొట్ల గఒక గొయ్యిమ్మాతం 
వున్నది. అంత పెద్ద గొయ్యి మానవమాతు 
లెవరూ చేయలేరు, ఏ వేవతలో, రాక్షనులో 


చేసివుండాలి 1 అన్నాడు కారాగారాధిపతి. 

మంత్రి ఆలోచనలో పడ్డాడు. నదీతీరాన 
ఒక్క రాతిలో నిర్మింపబడిన భవనం, రక్షక 
ఖభటనాయకుడు బెపే బృ మాటలూ, రాజభవ 
నంలో జరిగిన వింతలూ చూస్తూంక్రు, 
యిదంతా మానవమాతుల పనికాదని 
అతడికి అర్ధమైంది. ప్లైదు కొట్లలోనుంచి 
విడిపింపబడిన జీవదత్తుడికి, లక్షదత్తుడికీ 
మంతవేత్త అయిన పింగళు డనే ఒక 
తమ్ముడు చ యం లోగడ విని 


చా 0 ౬ న ను ళల . ల ఫా అఫిల మ. సల "(ల "ల ఇల .. 





'“ ఈ జరిగినదంతా రాజుగారికి 
మంతవేత్త 
యా నగరానికి తిరిగి 


వున్నాడు. 
విన్నవించటము మంచిది, 
అయిన పింగళుడు 
వచ్చివుండాలి 1” అన్నాడు మంతి. 

కాని, రాజుగారి. గదిని సమీపించేసరికి, 
అక్కడా కల్లోలంగానే వున్నది. 
చెప్పండి! మిమ్మల్నందర్శీ కొరతవయించు 
తాను. నా అద్భుతాల సంచి ఎక్కడ /. 
అంటున్నాడు రాజుగారు. ఆయనకెదురుగా, 
రాజుగారి వంటగదిలో పనిచేసే నౌకర్తంతా 
చేతులు కట్టుకుని నిలబడి వున్నారు. 

మంతి రావటం చూస్తూనే, రాజుగారు 
అతడికేసి తిరిగి, “ మంత్రి, వీళ్లనందరిని 


ల నిజం 


ఇం 303 


వున్నవారందరినీ 


లు పా రాన 
అ$ీల వ్యాళ జీ ల ఉహ్థే* న! జ థ్‌ శ్‌ ట్‌ హా లే వేలో సఫల చేళి త్‌ అట్‌ 
వచ ఎయ్‌ చుచు ళు ై లల 


కట్టకట్టి ఏనుగులచేత తొక్కిం౦చు. 
దుర్మారులు! నా మహత్తు గల సంచిని 
దొంగిలించారు !” అన్నాడు వుదేకంగా. 

“ మహారాజా ! యింకా చాలా ఘోరాలు 
జరిగిపోయి నై” అంటూ మంతి అన్ని 
సంగతులూ రాజుగారికి నివేదించాడు. 
అంతా పిని రాజు మండిపోతూూూ "' వెంటనే 
[పాసాదర క్షకుళ్లై పిలిచి యాభైమంది భటు 
అను వెంటబెట్టుకుపోయి, ఆ భవనంలో 
పెడరెక్కలు పిరిచికట్టి 
యిక్కడికి లాక్కు రమ్మను! అని 
ఆజ్ఞాపించాడు. 

“మహారాజా సావధానంగా ఆలోచిం 
చండి !”' అంటూ మంతి యింకా ఏవీమో 
చెప్పబోయేంతలో, రాజు కన్సుమని లేచి, 
“' నువ్వు అ జాలరివాడికి రాజ్యం కట్టబెట్టి, 
మంథతిత్వం వెలిగిద్దామని చూస్తున్నావా 
ఏం ?” అన్నాడు త్మివంగా. 

మంతి మారు మాటాడలేకపోయాడు. 


అప్పుడే అక్కడికి వచ్చిన రాజ్మపాసాద 


రక్షకుడు రాజుతో, "“' మహారాజా! ఆ పింగ 
భు గ్యురానికి కట్టి యీడ్చుకురమ్మని 
'సెలవా *” అని అడిగాడు. 
“ వాళ్ణు గ్నురానికి కట్టి యీడ్చుకు 
కు 
వచ్చినా, గాడిదకు కట్టి యీడ్చుకు వచ్చినా 


వ న్నా న నా రాచ ాంాయాయాళ టాం ధాం 
్‌* రై కే ఈ తో పరీల పస త్‌ జ చే ప్ర$ీల వీల ఆనేల రా షి [| అఫీల. సీత పభ 
వేల్‌ హ్‌ క్యు చంద టయ టడం 


! 





న 1 
నాకొక కు. నాకు కావలసింది మహత్తు గల 
సంచీ ధనాగారంనుంచి వాడు టోచుకు 
పోయిన డబ్బూ! తెలిసిందా? యిక పో” 
అన్నాడు రాజు కోపంగా, 

(పాసాదరక్షకుడు సాయుధులైన యాభై 
మంది భటులను తీనుకుని పింగళుడి భవ 
నాన్ని సమీపించాడు, (ప్రహరీద్వారం దగ్గిర 
పెద్ద రాతికుర్చీలో కూర్చుని, నీరెండలో జోగు 
తూన్న భర్హ్వూక క తుళ్ధు చూస్తూనే భటులు 
అదిరిపడి, “ అయ్యా! విజడెవడో రాక్షనుడిలా 
వున్నాడు. ఆ వినుగుచెవులు చూడండి! 
ఆడవిపంది కోరల్లా వున్న వాడి దంతాలు 
చిత్తగించండి !” అన్నారు వెనకడుగు వేస్తూ, 

(పాసాదరక్షకుడు పకపకమంటూ నవ్వి, 
“ఓరి అమాయకుల్హారా, భయపడకండి |! 
విడెవడో మనను భయ] పెట్టందుకు, పగటి 
వేషగాడిలా అవన్నీ తగిలించుకున్నాడు |. 
అంటూ గుర్రాన్ని అదిలించి, భల్లూక కతుజ్ఞు 
సమీపించి, తన చేతగల యీజటెతో అతడి 
భుజాన్ని పొడుస్తూ, “ అరే పొగరుబోతూ, 
కళ్ళు తెరు! రాజ[పపాసాదరక్షకుడు 
ఎతెంచాడు 1!” అన్నాడు కోపంగా. 

భల్లూక కేతుడు కళ్ళు తెరుస్తూనే తన 
భుజానికి అనివున్న యీకైను ఒక చేత్‌ 
గుంజుకుని, దానిని తిరగవేసి, [పాసాద 


మ. 
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రక్షకుల్ణి డొక్కలో రెండు పోట్లు పొడిచి, 
కుయ్యోమంటున్న అతగాడి రెండు కాళ్ళూ 
పట్టుకుని గిరగిరా తిప్పి, దూరంగా నదిలో 
విసరివేశాడు, 

ఈ దృశ్యం చూస్తూనే తతిమ్మా రాజు 
భటులు, ' అయ్యో, బాబో! 
అక్క_డినించి పిక్కబలంకొందికీ షారిపో 
సాగారు. భల్లూకకేతుడు వారికేసి ఓ తృటి 
కాలం చూసి చిరునవ్వు నవ్వి తిరిగి తన 


అని అరుస్తూ 


. రాతికుర్చీలో కూర్చుని తృప్తిగా కళ్ళు 


మూసుకున్నాడు. 
పారిపోయిన భటులు హాహాకారాలు 
చేస్తూ దాజుగారిదగ్గిరకు స్స జరిగిన సంగతి 








చెప్పారు. అది విన్న రాజుకు ఇగహం 
ముంచుకు వచ్చింది. “ఓరి. చవటల్లారా ! 
ఒక్క అడివిజాతి మనిషిని పటుకురావటం 
మీవల్ల కాలేదన్న మాట ఛి!” అన్నాడు 
ఆయన, వెంటనె మం్యతి ముందుకు వచ్చి, 


'' మహారాజా !- తొందరపడకండి ! వాడు 
అడివిజాతి మనిషో లేక రాకసుడో మనకు 
తెలియదు. ఆ జాలరి పింగళుడు మంత 
వేత్త అని మీకు తెలియంది కాదుగదా ?” 
అన్నాడు వినయంగా. 

“ వాడెంత మంతవే త ఆయిజేమాత్రం-- 
ఆ జాలరి, అవంతీనగర రాజునే థిక్క 
రిస్తాడా? వాడి తల నరికించి వ. 


అ ఫస పనస స ఫస ధా ఖీ త ఫం 


హాలో 


మంట 3! మ న! 
కట్టిస్తాను 1” అంటూ “ సేనాని, సేనానీ 1” 
అని చప్పట్లు చరిచాడు రాజు. 

మహారాజా 1” అంటూ సేనానాయకుడు 
ముందుకు వచ్చాడు, పింగళుడు కట్టిన 
భపనాన్ని నేలమట్టం చేసి, అక్కడ దొరికిన 
వారి. నందరి౧ టన శేవలసిందిగా 
రాజు అతడికి ఆజ్ఞ యిచ్చాడు. 

సేనానాయకుడి ఉత్సాహానికి అంతు 
లేదు. యామథ్య కొన్ని సంవత్పరాలుగా 
యుద్ధాలు లేకపోవడంతో అతడికి మతి 
పోయినట్టుగా వున్నది. యీ దెబ్బతో నట 
తీరంలో వున్న భవనాన్ని నేలమట్టం చేసి, 
అక్కడ దొరికినవారినందరిని మనసాఠా 
చితహింస చెయపచ్చుననుకున్నాడు. ౯ ఈ 
పింగళు డనేవాడికి చిన్న సైన్యం వుంకు 


ఎంత బాగుండును! బాహాబాహి ముష్టాముప్టై. 


ఖికర భయంకర ఘోర సంగ్రామం 
చేద్దునె 1” అనుకున్నాడతడు. 
రెండువందలమంది అశ్వకులూ, మూడు 
వందలమంది కాలిభటులూ వెంట రాగా 
'సినానాయకుడు ఎంతో పటాటోపంతో 
బయలుదేరి. పింగళుడి భవనాన్ని స్‌ 
పించాడు. భల్లూక౩తుడు ని,దపోతున్నట్టు 
నటిన్తూనె, ఒక కన్ను సగం తెరిచి సేనా 
నాయకుడి రాకను గమనిస్తున్నాడు. 'సెనా 


౩ శం వ నా ను పాను 


ల 
హి ఫి 2ఫి ఫి 


ళల య. ఇవ ప స స 
నాయకుడు [ప్రహరీగోడ ద్వారాన్ని సమీ 
పించి, చేతనున్న యీమెన్సు భల్లూక కేతుడి 
చేసి గురిపెట్టి, " వియ్‌, అడివిమనిషీ! మీ 
యజమాని ఎక్కడ? లే లేచి నిలబడు 
అన్నాడు ఆఅజ్ఞాపిస్తున్సట్టు. 

భల్హూక కేతుడు అప్పుడే మెలుకువ 
వచ్చిన వాడి లా, ఒళ్ళు విరుచుకుంటూ 
లేచి నిలబడి సేనానాయకుడికేసి దృష్టి 
సారించి, "" ఎవడురా పిలిచిన మానవాథ 
ముడు, నువ్వేనా ?” అన్నాడు కోపంగా. 

ఆ (ప్రశ్నతో సేనానాయక్తుడు నిలువెల్లా 
భగ్గుమన్నాడు. అతడు యీకైను భల్లూక 
కేతుడి. గుండెలకు బారుబేసి, గ్నురాన్ని 
ముందుకు దూకించాడు. భల్లూకకతుడు 
తీరా యాకఘమొన గుండల్ని తాకబోయే 
సమయానికి పక గాకు అడుగు వెసి గృురం 
మ్‌ట్‌ వున్న సేనానాయకుణ్ధి రెండు చేతుల 
తోనూ వొడిసి పట్టుకుని రాతికుర్చీలో పడ 
వైస్‌ 'పెనకూర్చుంటూ, చప్పట్టుచరిచాడు. 

వెంటనే బిలబిలమంటూ అతడి అను 
చరులు వివిధ రకాల రాతిఅయుధాలతో 
అక్కడికి పరిగెత్తుకువచ్చారు. వారికి పారిపో 
జూస్తున్న రాజభటులను చూపిస్తూ, ౮5 ఈ 
పాగరుబోతులను దూదికింద వికి తాళ్ళు 
పేనండి ! అన్నాడు భల్లూకకతుడు. 


రప పాలో ళధాందాపాల్భూా దడ; 
ప్ప ర ల తో చేళి త్‌ తతో 


ఫా! సఫల ఆఫ 


చం ర మ వు హిత 





భలత్ఞూకకతుడి అనుచరులు రాజుగారి 
ఆ శ్వి కులమీదా, కాలిభటులమీదా ” పడి 
తమ బేత గల రాతిజయుథాలతో వాళ్ళను 
గొడ్లను బాదినట్లు బాదసాగారు. ఈ 
దృశ్యాన్ని చూసి భవనంలోని రెండో అంత 
స్తులో వున్న పింగళుడూ, త్రీ, అన్నలూ 
పొట్టలు చెక్క్లలయలా నవ్వుకున్నారు. 

బతికి బయటపడిన కొద్దిమంది రాజ 
భటులు కోటలోకి పరిగెత్తి, గోడుగోడు 
మంటూ జరిగినదంతా రాజుగారికి చెప్పారు. 
ఆ సరికి రాజుగారికి పింగళుడు మామూలు 
జాలరికాదని అర్జమైపోయింది. ఆయన 
కోపాన్ని తొక్కిపట్టుకుంటూ లేచి, తన 


ల ల ఆధ అస ఆఫ స ఇస 
నం. 


మంతితో, ' మంతీ! ఇది చాలా అవమాన 
కరం అయిన సంగతి. చావో _బతుకో నేనే 
స్వయంగా సైన్యాన్ని నడిపి ఆ పింగళుడితో 
పోరాడుతాను. నేను ఒకవేళ యుద్ధంలో 
మరణించటమే జరిగితే...నా ఒక్కగానొక్క 
కుమార్తె వకుళను నువ్వే అన్నివిధాలా 
కాపాడి, ఆమెకు తగిన వరుణ్ణి చూసి 
వివాహం జరిపించాల్మి” అన్నాడు, 

మంతి ఓ క్షణకాలం ఆలోచించి, 
“ మహారాజా |! తమరు ఆగహించక నే చెప్ప 
జోయేవాన్ని శాంతంగా వినాలని కోరు 
తున్నాను,” అన్నాడు. [ 

“* ఏమిటదీ అన్నాడు రాజు, 

“పింగళుడు యువకుడు, అవివాహి 
తుడు. అతన్ని ఎరిగివున్న వారిద్వారా నాకు 
తెలిసినదేమిటంకే. అందచందచాలలో వీ 


రాజకుమారుడూ అతడికి నరిరాడని, ఐశ్వ 
._ ర్యంలో, శార్య సాహసాలళ్లోకూడా అతడికి 
అతతే సాటి, రాజకుమా ర్తెతో అతడికి 


ళా ాచాాూాంాాలాల్టూచ చ టార్‌ ంంాంతచ  ాంాడర రాధ డార్ట్‌ ్ట ల ర్ట చండ ఎద 
నన స స టం 0 స ప 0న 


ఇఫహెచాదా 


వివాహం జరిపించటంద్వారా, మీకూ రాజ్యా 
నిక్కూడా పెద్ద ఉప్టదవం తప్పుతుంది [1] 
అన్నాడు మంతి. 

రాజు కొంచెంసేపు ఆలోచించి '" ఇది 
నాకు సమ్మతమే, మంతీ అన్నాడు 
సంతోషంగా. 

మంతి సర్వలాంఛనాలతో వెళ్లి పింగ 
ఇ₹డ్‌ని, తల్లిని కలుసుకుని రాజుగారి కోర్కె 
గురించి చెప్పాడు. రాజకుమార్తె సౌంద 
ర్యాన్సిగురించి లోగడే వినివున్న పింగళుడు 
వివాహానికి అంగీకరించాడు. 

తరవాత కొద్దిరోజులకే రాజకుమార్తె వకు 
శళదూ పింగళుడికీ వైభవంగా వివాహం జరి 
గింది. మహామాంతికుడైన పద్మపాదుడు 
వివాహానికి వచ్చి. వధూవరులను ఆశీర్వ 
దించాడు. కొంతకాలానికి కాజు మరణిం 
చగా పింగళుడే అవంతీనగరానికి రాజై, 
చాలా సంవత్సరాలు (ప్రజలకు యిష్పుడుగా 
రాజ్యపాలనచేశాడు. --(అయిపోయింది) 
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అనుగుచెందని వికమార్కుుడు చెట్టువద్దకు 
తిరిగి వెళ్లి చెట్టుమీదినుంచి శవాన్ని దించి 
భుజాన వేసుకుని మరొకమారు మౌనంగా 
శ్మృకానానికసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవం 
లోని బేతాళుడు, "రాజా, మనిషికి అన్నిటి 
కన్న ముఖ్యమైనది విశ్వాసం. ఎటువంటి 
పరిస్థితిలోనూ మనిషి తన విశ్వాసాన్ని 
కోల్పోరాదు. పూర్వం సత్యపాలుడనే యువ 
కుడు విశ్వాసాన్ని కోల్పోయి ఎంత పార 
పాటు చేశాడో చెబుతాను విను” అంటూ 
ఇలా చెప్పసాగాడు : 


నాతో 


చై 


సుక 


పూర్వం భ(వ్రావతినగరంలో ఒక 
మాలయం ఉఅంజేది. ఆ ఆలయంలో గల 
రాముడు అఫపూర్వమెన మహిమలు గల 
వుడు. ఆయన తన పూజారిద్వారా భక్తుల 


ర 


ర గ్‌ తూ 


రని 


ఏందేహాలను తీర్చేవాడు ; వారికి. కలఅగ 


మ! 


లలి 


న్‌యే కమైలను తొలగించేవాడు. ఒక్కొక్క 
రి దేవుడి కంఠం స్వయంగా మాట్లాడేది. 





పోలొళ వదలా 


ప్రి 





ల్‌ో 
కానా 


ల న న్న కే 
శ న. న గ్‌ కై సో 
[ ల నీ 


[1 ల . ప 
లు - 


న 
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అలా జరిగినప్పుడు ఆలయంలో ఉన్నవారు 
ఖ్‌ క్రితస్మయత్వంలో ముణిగి పరవశులై 
పోయెవారు, 

ఈ అలయానికి ఆంజనేయస్వామి అనే 


ఆయన పూజారిగా ఉండేవాడు. ఆయనను 


(ప్రజలు హనుమంతుడి అపరావతారంగా 
జించేవారు, 

భద్రావతీ రామాలయం సేరుప్రతిష్పలు 
వేశటేశాలా వ్యాపించటంపల్ల ఎక్కటక్కడి. 
నుంచో _పజలు స్వామిని దర్శనంచేసుకునే 
ట౦దుకు వచ్చేవారు. ఈ యా(తికుల 
మూలంగా భదావతీ నగరంకూడా అర్ధి 
కంగా బాగువడి ఒక మహాసగరమయింది, 


భాప్‌ంచి పూ 


నే వశ శతా ఇరేజ పాక శక అల అనేన వ జాత జాల కా శా 


ఇలా ఉండగా పూజారి అయిన అంజు 
నేయస్వామికి జబ్బుచేసి కొద్ది రోజులకు 
(శీరామచందమూ ర్తిలో ఐక్యమయా డు. 
ఆలయానికి మరొక పూజారిని ఎర్పాటు 
చేయవలిసి వచ్చింది. ఇందుకుగాను సత్య 
పాలుతనె యుపకుళ్ళు నియమించారు. 
పసితనంనుంచికూడా 
గొప్ప రామభక్తుడు. అతనికి రామనామ 
సంకీ ర్తన తప్ప మరొక యావ లేదు. అదీగాక 
అతనికి అర్చనచెస పద్దతి అంతా తెలుసు. 
అందుచేత సత్యపాలుడు రామాఅయానికి 
అర్చకుడు కావటం అందరికీ నచ్చింది. 

అయితే ఒక పెద్ద (ప్రమాదం జరిగింది. 
స త్య పొాలుడు అర్బకుడైనది మొదలు 
స్వామివారు మౌనందాల్చారు. ఎప్పటిలాగా 


సత్యపాలుడు 


భక్తులు వచ్చి దేవుణ్ణి రకరకాల (ప్రశ్నలు 
అడుగుతూనే ఉన్నారు; కాని వారికి వయ 
సమాథానాలు చెప్పాలో స్వామివారు తస 
అర్బకుడికి చెప్పలెదు; స్వామివారి కంఠం 
వినిపించటమనేది మొదలే లెకుండా 
పోయింది. 

ఈ మార్పు చూసి సత్యపాలుడు చాలా 
ఆవేదనపడ్డాడు. “స్వామీ, నా వల్లి విమి 
అపచారం జరిగింది ? డు. పల 
దవు? మౌనం వహించకపోొళతే, నన్ను నిక్షంచ 
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రాదా?" అని అతను దెవుళ్ళు ఎన్నొ విధాల 


వేడుకున్నాడు. అప్పటికి (నరామచం[ద 
మూర్తి పలకలేదు, 
సత్యపాలుడు నగరంలోని పెద్దలతో, 


“ అంత మహిమగల దేవుడు మౌనం 
వహించాడంకు తవ్వు నాలోనే ఉండి 
ఉండాలి [1 అన్నాడు. 

' అవును, నాయన్నా తప్పు నీదే అయి 
ఉండాలి. దాన్ని ఎలాగైనా సరిబేసుకుని 
న్వామివారి దయ నంపాదించుకో. లెకపొఖే 
మన ఆలయానికి గల (ప్రతిష్ట కాస్తా 
పోతుంది. యా(తికులు రావటం మానేస్తారు. 
మన నగరానికే అరిష్టం చుట్టుకుంటుంది !” 
అన్నారు పెద్దలు. 

సత్యపాలుడికి మతిపోయినట్టయింది. 
అతను ఆలయానికి తిరిగి వెళి వెరివాడి 
లాగా గుడివాకిట కూచుని ఏదో ఆలోచించ 
సాగాడు. అప్పుడే గుడికి వచ్చేవారి సంఖ్య 
తగ్గిపోతున్సుది. 

మధ్యాన్నం వేళకు గుడి నిర్మానుష్య 
మయింది, ఎవరో., వస్తున్న అలికిడి విని 
సత్యపాలుడు తల ఎత్తి ఒక ముసలిదాన్ని 
చూశాడు. ఆ ముసలిదాన్ని అతను ఎరు 
గును. ఆమె ఒక భక్తురాలు. తరుచు 
ఆలయం అవరణలో కనబడుతూ 
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ఉంటుంది. అప్పుడప్పుడూ చీపురుతో అవ 
రణ చిమ్ముతుంది, చెట్లకు నీళ్లు పోస్తుంది. 

ఆఅ మునలిది సత్యపాలుళ్లు సమీవించి, 
“వం నాయన్నా స్వామి పలకటంలేదా ?” 
అని అడిగింది. 


“లేదు, తల్లి! విం చెయ్యాలో నాకు 
పాలుపోవటం లేదు” అన్నాడు సత్య 
పాలుడు నిట్టూర్చి. 

ఓ దిబ్బెంలో నుంచి ఒక వంద రూపా 
యలు తీసి ఇచ్చావంసే దేవుడు పలికే 
మార్గం శెబుతాను అన్నది ముసలిది. 

ఈ మాటలు విని సత్యపాలుడు మండి 


పడ్కి " ఛీ, ముసలి తొత్తా! నువ్వేమో భక్తు 
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రాలివనుకున్నాను ! అంచం తినుకుని ఖగ 
వంతుడి అన్ముగహం సంపాదిస్తావా? పో 
అవతలికి "* అసి కసిరాడు. 

ముసలిది. ఆగ్రహించకుండానే వెళ్లి 
పోయింది. ఆ మర్ప్చాడు అదే వెళకు ఆమె 
మళ్తి సత్యపాలుడి వద్ధకు వచ్చి, “ రెండు 
వందల రూపాయలు ఇచ్చెయ్యి ! స్వామ్‌ 
పలికే డారి చెబుతాను. నిష్కారణంగా 
చెపిపోకు 1” అన్నది. 

సత్యపాలుడు అమెను మళ్ళీ తిట్టి 
పంపాడు... కాని తరవాత అతనికి ఒక విధ 
మైన అనుమాసం పట్టుకున్నది. ఖభగవం 
తుడు తనను ఈ విథభంగా పరీక్షిస్తున్నాడేమో! 


ఈ ముసలిదానికి లంచం ఇవ్వటం స్వామి 
దృష్టిలో తవు కాదేమో! 

ఈ అనుమానం మననులో పడటంవల్ల 
మూడోనాడు ముసలిది రాగానే, “అవ్వా, 
నువు కోరినది ఇస్తాను. స్వామివారు పలికే 
మార్గం చెప్పు 1” అని [పాథేయపడి 
అడిగాడు. 

“ దిబ్బెంలోనుంచి మూడువందల రూపా 
యలు తిసి ఇయ్యి,” అన్నది మునలిది. 
సత్యపాలుడు అలాగే చేసి, “ఏం చెయ్యాలో 
చెప్పు!” అన్నాడు. 

స్‌ మూర్చుడా, నికు గడ్డాలూ మీసాలు 


రానట్టె బుద్ధికూడా పెరగలేదు. ఇంత 
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కాలమూ పలికినది ఎవరనుకున్నావు? 
నేనే! నేనూ ఆంజనేయస్వామీ కలిసి భక్తు 
అకు కావలిసినవన్ని బెప్పాం! వ్మిగహం 
వెనక భూమిలో ఒక చిన్న మాళిగ ఉన్నది. 
అందులో నేను వాక్కుని మాట్లాడుతూ 
ఈఊంటాను. నన్ను కని పెట్టి ఉఊన్నావంళకేు 
నీకుకూడా సహాయం చేస్తాను !” అన్నది 
ముసలిది. 

సత్యపాలుడి హృదయం నీరు కారిపోయి 
నట్టయింది. “నీతో నాకు పనిలేదు, వెళ్లు 1” 
అని ముసలిదాన్ని పంబపెస్పి, సత్యపాలుడు 


అప్పటిక ప్తుడే గుడినుంచి బయటికి వచ్చేసి, 


ఎటో వెళ్లిపోయాడు. ముసలిది చెప్పిన 
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మాటలతో అతనికి రాముడి మహిమలోనూ, 
(ప్రజలను వంచించే పూజారులలోన్తూ అల 
యాలలొనూ పూర్తిగా నమ్మకం పోయింది. 

అతను భద్రావతినగరంలో ఎవరితోనూ 
చెప్పకుండా వెళ్లిపోయి దేశవేశాలూ. తిరి 
గాడు. ముపష్టిఎత్త, కూలిపని చేసీ, ఏదో 
విధంగా పొట్టపోసుకుంటూ అనేక నెలల 
పాటు దేశనంచారం చేశాడు, అయితే భదా 
వతి వదిలాక అతను ఒక్క గుడిలోకూడా 
గు టా ఒక్కసారికూడా దేవుళ్ల 
స్మరించలెదు. 

రెండేళ్లు గడిచింది. ఒకనాడు చికటిపడి 
సత్యపాలుడు ఒక (గామంలో ఉన్న స్మతా 
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నికి చేరాడు. అతను స్మృతం అరుగుమీద 
చేరి విశ్రాంతి తీనుకుంటుండగా, సమీపంలో 
కొందరు మనుషులు భదావతీ రామచంద 
మూర్తి మహిమను కొనియాడుతూ ఉండటం 
అతని చెవుల పడింది, 

అతను ఆశ్చర్యంతో వారిని సమిపించి, 
“అయ్యా, భ(దావతీ రామచంద్రమూర్తి 
నిజంగా మహిమగల దేవుడేనా?” అని 
అడిగాడు. 

“అలా అడుగుతావేం ; నాయనా? భదా 
వతీ రాముడి మహిమ తెలియని మనుషులు 
కూడా ఉన్నారా? మరీ కొత్తపూజారి 


వచ్చాక స్వామి మహిమను చెప్పతరం 


“అత. జే ఇశ అహ ్మువ్రై ఈ కా 
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కాకుండా ఉన్నది. అతను వచ్చిన కొత్త 
లోనే ఆ అలయంలో ఉంటే ముసలిది 
గొంతుకు రూపొయి అడ్థంపడి చనిపోతుం 
దని దేవుడు పలికాడు. అక్షరాలా అలాగే 
జరిగింది!” అన్నాడు మాట్లాజేవారిలో 
ఒక బాటసారి, 

“ అయితే ఇప్పుడా ఆలయానికి పూజారి 
ఎవరండీ * అని సత్యపాలుడు జాటసౌరు 
అను అడిగాడు. 

“ చాలా చిన్నవాడు. "పీరు 
డట! 


అన్నారు బాటసారులు, 


సత్యపాలు 
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అతని ముఖాన ఏమి అజన్సు 
పేరూ సత 
పాలుడే !” అన్నాడు సత్యపాలుడు,. 

మసకచీకటిలో. బాటసారులు సత్య 
పాలుళ్లి పరకాయించి చూస్తి ఆశ్చర్యం |! 
ఆ మనిషి పెరు పెట్టుకో వటమే గాక మనిషివి 
దూడా అచ్చ్చగా ఆ అర్బకుళ్ణు పోలి 
ఉన్నావే!” అన్నారు. 

తాను ఆలయాన్ని వదలి వచ్చేశాక తన 
ఏరు గలవాడే, తనలాటివాడే అర్బకుడుగా 
ఉండటమూ, దేవుడు పలుకుతూ ఉండ 
టమూ తెలుసుకుని సత్యపాలుడు, 
“ ఇందులో గొప్ప మోసమో, గొప్ప మహిమో 
ఉండాలి 1!” అనుకున్నాడు. 


“సత్యపాలుడా? నా గ 
రు 


జాతా చల ఇఇ ళ్‌ అ ద్‌ నరా న్వు త్‌ శం జక జః తశ పా ఇక* జక త్య శ్యాం జక 


శ 


జే బయలుదేరి అతను భదావతికి “ ఎవరో వంచకురాలు నా పేర [ప్రజ 


మర్నా 
వెళి నేరుగా రామాలయం చేరుకునా 


నాతో 


సిందని విని, 


సం... చే 


అను మో 


డు, 


రాలటం విశ్వాసం లేకుం 


పాలుడు నాయనా? చూడు, 


జీ 


ఆలయం దగిర జ 


నం ఇసకవేసే 


డా వెళ్ళిపోవటం భఖభాప్యమిన్నా 


న్‌ 


[| 


వారిని తోనుకుంటూ నత 


అలయం లోపలికి వెళాడు 


వ శీనందున'నీ వని 


న్‌ 


పతూ. నెను చెయ 


వ్ర 


జ అతన్ని 


లేదు 


వలఠిసి వచ్చింది స 


థ్రీ 


న్నాడు 


సిన యా 


ళ్‌ అర్బకుడికి వారి ఇవ్వండి (స్ట 


అని అరిచారు, 


చూ 


వ్‌ 


అర్భకుడు. 
తనతో మా ట్రా డుతున 


ప్రా 


క్‌ 


వాళ్లు 


ది (నీఠరామ 


(గ్‌ హించాడు. 


సత్యపాలుడు 
పచారం మన్నించు, స్వామీ ! వే 


వకిండా ని సేవ చేసాను 1! 


చందుడేనని 


క్ల 


గా. తనను పోలిన 


అలయంలో అచ్చ 
న క. అర్బకుడుగా హే 


దౌ 


న్‌ చేస్తు డటం 


అన్నా 


బాజా 


08 రమ్మని పిలిచి డతను పూజారితో. 
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"సివ అవసరంలేదు నాయనా 1 


"నాకు సీ 


ఉంచి (ప్రజల 


(సం 


ల 


నాలో వి 


| ఖై జగ 
య 


సే 
మ టం 
న్‌ చవ క ట్‌టాట ఇ 


వజ 
నా! 





భం + సా టా చి చు తా సభా భి టా భ్‌ హి చా భి ఫా ఈ చా భా సి ఫా హి చి తి *హీ సాస్‌ 


అంటూ పూజారి ఒక్కసారి దెదీప్యమానంగా 
వెలిగి అంతర్జానమైనాడు. సత్యపాలుడు 
తిరిగి ప్రపంచంలోకి వెళ్లిపోయాడు. ఆ తర 
వాత అ అలయంలో దేవుడి గొంతు విన్న 
వారు లేరు.. [కమంగా ఆ ఆలయాన్ని 
గురించి పజలు చెప్పుకోవటంకూడా మానే 
శారు. కాలక్రమాన భదావపతీ రామాలయం 
శిథిల మైపోయింది. 

బేతాళుడీ కథ చెప్పి, " రాజా, నాకొక 
సంవెహం : సత్యపాలుడు తనకు పూజారిగా 
పనిచెయ్యటానికి శీరామచందుడు ఎందుకు 
ఒప్పలేదు? అతను తనయందు విశ్వాసం 
లేకుండా వెళ్లిపోయాడన్న కోపంచేతనా ? 
భదావతీ రామాలయ౦ మహిమలు 
కోల్పోపటానికి కారకుడు సత్యపాలుడా ? 
లేక అఆ ఆలయంలో అర్చన పొందిన 
బీరాముడా? ఈ సందేహాలకు సమా 
థానాలు తెలిసికూడా చెప్పకపోయావో ని 
తల పగిలిపోతుంది 1!” అన్నాడు, 


దానికి వికమార్కుడు, “ సత్యపాలుడికి 
తనయందు విశ్వాసం పోయిందని (శీరాముడు 
అతనిపై ఆగహించిన మాట అబద్ధం. ఆగ 
హించినవాడైతే అతని రూపంలో అర్బ్చ 
కుడుగా పనిచేసి అంతకాలం మహిమ 
(ప్రదర్శించి ఉండడు. సత్యపాలుడికి తనలొ 
తిరిగి విశ్వాసం కలగగలందులకే శ్రీరాముడు 
ఆ ఆలయంలో మహిమలు ప్రదర్శించాడు. 
అంతకు పూర్వం ఆ అలయంలో కనబడిన 
మహిమలన్ని మోసంతో కూడుకున్న వె. భగ 
వంతుడు నిజమైన మహిమలు (పదర్శించి 
నది కేవలం తన భక్తుడైన సత్యపాలుడి 
కోసం మాత్రమే, అందుచేత ఆ ఆలయం 
వున్నట్టుండి మహిమలు కోల్సోవటం సత్య 
పాలుడి తప్పూ కాదు, (గీరాముడి తప్పూ 
కాదు !” అన్నాడు. 

రాజుకు ఈ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానె బేతాళుడు శవంతోసహా మాయమై 


మళ్లీ చెస్టైక్కాడు. ---(కల్పితం ) 








[ రాజకుమార్తె అజ్జానంవల్ల అద్భుకతదీపాన్ని కోల్పోయిన అలాదీస్‌ తన ఉంగరంలోని 
భూతం నహాయంతో మొరాకోలో ఉన్న తన ఖార్యను చేరుకుని మాయోహియంచేత 
మాం(తికుణ్ణి హతమార్చి, తన భార్యనూ, భవనాన్నీ తఅచ్చుకున్సి తిరిగి రాజుగారి మన్సన 


అకు ప్మాతుడై నుఖంగా ఉంటున్నాడు. అతని కష్టాలన్ని గట్టెక్కినట్టె కనపడ్డాయి. కాని... 


రొద్దిమాసాలు గడిచాయి. ఒక పేద దర్జీ 
వాడి కొడుకుగా జీవితం (పాఠరంభించిన 
అలావిస్‌ మహారాజులకుకూడా లేని వెఖో 
గాలతో తులతూగుతూ, తన భఖార్యతోనూ, 
తల్లితోనూ నుఖంగా కాలం గడుపుతున్నాడు, 

ఒకనాడతను తన భవనంలోని స్ఫటిక 
శాల గవాక్షంవద్ద నిలబడి తోటను 
చూస్తూన్నసమయంలో అతని భార్య వచ్చి 
అతని చెంత నిలబడి, '' భగవంతుడి అను 
(గహంవల్ల మనకే లోటూ లేదుగాని, మనకు 


పిల్లలు కలిగె జాడలేమీ లేకపోవటం నన్ను 
బాధిస్తున్నది. ఈ నగరానికి ఫత్మా అనే ఒక 
యోగిని వచ్చివున్నదట. అమె తాకితే 
ఎంతటి గొ డాళ్లకూ పిల్లలు పుడుతారట. 
అమెను ఒకసారి మన ఇంటికి పిలి 
పిస్తామా ?” అని అడిగింది. 

_ అలాద్‌న్‌ ఇందుకు సమ్మతించటమేగాక్క, 
ఆ యోగినిని తన ఇంటికి తీనుకుఠావటానికి 
నలుగురు బానినలనుకూడా పంపాడు, 
యోగిని వచ్చింది, ఆమె ముఖం కప్పుకుని 


ననన ననన క 
బె. (ప్రసాదరావు 


ననన నలననన న పున్యనననన నటులను నునన నననునననుతా్తు న ననాకనా తననన కకత లన స్తాలకననతనానత నును నొలకలనలల నత న నననననననాత నత నానాము 
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వున్నది. ఆమె మెడలో మూడుకటల 
రుృుదాకమాలలున్నాయి. 

రాజకుమార్తె యోగినికి ఎదురువెళ్స్‌ 
నమస్కారం చేసింది.. యోగిని ఆమెను 
ఆశర్వదించింది. రాజకుమార్తె అమెను 
సగౌరవంగా కూచోబెట్టి, "అమ్మా, మీ 
ఆశీర్వాదం ఊరికే పోదు. ఎందుకం కు వీ 
వంటి భక్తుల మాటలు భగవంతుడు ఆల 
కిస్తాడు. నాకొక్క చిన్న కోరిక వున్నది. 
నాకు పిల్లలు కావాలి. అందుకోసం నేనేం 
. చెయ్యాలో సెలవియ్యండి. విమిచెయ్యటాని 
కైనా నేను సిద్దంగానే వున్నాను. నాకీ 
ఉపకారం చేశారంటే మీకు ఎన్నో బహు 


భు సన త భట అల చంద. వరా సు ఆ ఈ 
టగ్ర 


శ్‌ క్‌ % మ | శ ఠి జో జో ణీ క్త క త్‌ 
శ టు జా టా లా! ఇ మ ఖు ఆ న! క వ. మ జా వా 
న బ్‌ ఇ జె తజ ల. టబ ఇ థా కట క 


మానాలిస్తాను. ఇలాంటి వాటితో మీకు ఏమీ 
నిమిత్తం లేదని నేనెరుగుదును. నేనిచ్చే 
బహుమానాలు ఒకవేళ మీకు పనికిఠరాకపొోతే 
మీ ఆదరానికి ప్యాతులైన పేదసాదల కివ్వ 
వచ్చు,” అన్నది, 

రాజకుమార్తె ఈవిధథధ౦గా మాట్లాడు 
తుంకే యోగిని కళ్లలోకి ఒక వికృతమైన 
శాంతి వచ్చింది. అమె ముఖం బేఫురిం 
చింది. ఆమె శరీరంలో వదొ ఒక ఆనందం 
ఉబికివస్తున్నట్లుగా కనబడింది. ఆమె నోరు 
విప్పి ఏమి అనకుండా్తా తన చేతులను రాజు 
కుమార్తె నె త్తిన పెట్టి, (పార్థన చేస్తున్నదవాని 
లాగా గొణిగింది. ఆతరవాత ఆమె, "' రాజ 
దుమార్తీ భగపంతుడి దయపల్ల న్‌పు పిల్లల 
తల్లివి కాపటానికి ఒక ఉపాయం తోచింది 
గాని దాన్ని ఆచరించటం నీకు అసంఖభ 
మనుకుంటాను,” అన్నది, 

రాజకుమార్తె యోగిని కాళ్ల పెబడి, 
న్‌ తల్లే, నాభర్త అయిన అలాదీస్‌కు అసాధ్య 
మంటూ ఏమిలేదు. నేను వించెయ్యాలో 
చెప్పండి. లేకపోతే మీ పాదాలదగ్గిరే నా 
(ప్రాణాలు కాస్తా పోతాయి” అన్నది. 

యోగిని ఒక వెలు ఎత్తిపట్టి, “అమ్మాయీ, 
నీకు పిల్లలు కలగాలంకే అందుకు ఒకక 
మార్ధం వున్నది, కాకసస్‌ పర్వతశిఖరాలలో 


జ్‌ ళ్‌ కె గ క ఫ్ర క వ 
ఇక ఆ* తత జి తతా తాత వ్‌ తా జ 


జా ఖ్‌ న్‌. అఆ జ అజ ఇల తశ ఆర్జ్‌ఆ ఈఈ త జాత భఖ ఆ 


వుండే గండభేరుండ పక్షయొక్క గుడ్డును 
తెచ్చి మీ బురుజులో వేలగట్టించు. దాని 
కేసి రోజూ చూస్తూవచ్చావంకే నికు తప్పక 
గర్భం నిలిచి పిల్లలు కలుగుతారు. ఇదే 
నా సలహా 1” అన్నది. 

“* తల్టి, నాకు గండభేరుండపక్షి వీమిటో, 
దాని గుడ్డేమిటో తెలియదు. కాని అటు 
వంటిది [ప్రపంచంలో ఎక్కడ వున్నా దాన్ని 
నాభర్త తప్పక తీనుదురాగలడని నా 
నమ్మకం. ఆయన ఎన్నా అద్భుతాలు చేయ 
గలడు,” అన్నది రాజకుమార్తె, 

చమాగిని వెళ్లిపోపటానికి లేచింది. ఆఅ 
పూటకు తన ఆతిథ్యం వ్వకరించమని రాజ 
కుపూర్తె ఆమెను. (ప్రాధేయపడింది. కాని 
యోగిని వినక, “ఇంకా ఎందరో అభాగ్యులు 
నాకోసం వేచివున్నారు. వారి కోరికలు నెర 
ఎర్బాలి, నాది కష్టాలు తొలగించాలి. కాని 
దైవాన్నుగహం వుంటే రేపు మళ్లీ కనిపించి 
ని కేమసమాచాశాలు తెలుసుకుంటాను 1 
అని తొందరగా వెళ్లిపోయింది, 

ఆమె వెళ్లిపోయిన కొంతసేపటికి అలా 
టిస్‌ తిరిగివచ్చి తన భార్యముఖాన విచార 
చ్భాయ లుండటం గమనించి, "ఎం 
జరిగింది? ఎందుకు ఆలా విచారంగా 
వున్నావు ?” అని అతతంగా అడిగాడు. 





“" కాకసన్‌ పర్వతాలమీదినుంచి గండ 
గుడ్డు వెంటనే తెప్పించండి. 
లేకపోతే నా (పాణాలు నిలవవు” అన్నది 


అలాదీన్‌ నవ్వుతూ, “వెరిదాన్నా నీ 
(పాణాలు అంత సులువుగా నిలిచేటట్లయితే 
నువు ఆదుర్ధాపడపలిసిన అవసరంలేదు. ఆ 
గుడ్డు ఇప్పుడే తెప్పిస్తాను. కాని దానితో 
ఏంచెయ్యబోతున్నావు 2” అని అడిగాడు. 

“ దాన్న మన బురుజులోపల వెళ్లాడ 
గట్టి రోజూ దానికేసి చూస్తూండమని యోగిని 
చెప్పింది. అలా చేస్తై పిల్లలు పుడతారట్స్క” 
అన్నది రాజకుమార్తె. 


స ఫం కల ఛా ల శాల చందమామ + ఛి శిలా తటాక 
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సున గ నవస 


ల ల న = న 


తలంపు ఫా తా ఫిఫా చ ల కిచ తపసు 


“ సర్హే దాన్సి ఇప్పుడే తెప్పిస్తాను” 
అన్నాడు అలాదీస్‌,. 

అతను తన గదిలోకి వెళ్ళి అద్భుతదీపాన్ని 
పెకితిసి, రుద్రాడు. భూతం (ప్రత్యక్షమై, 
“' ఎమిసెలవు ?” అన్నది. 

కాకసస్‌పర్వత శిళ్సరాల పైన వుంటే 
గండభేరుండపక్షి గుడ్డు వెంటనే కావాలి, 
తిసుకురా 1” అన్నాడు అలాదీన్‌. 

ఈ మాటలు అలాదీస్‌ నోటినుంచి వెలు 
వడ్డాయో లేదో దీపంభూతం శివం ఎత్తి 
నట్టు కంపించిపోతూ, భవనమంతా దద్దరిళ్లా 
టట్టుగా ఒక పెద్ధ బొబ్బపెట్టి, "“మూర్జుడా | 
పరమనీచుడా ! ఏమిటి నువ్వనేది? మా 
భూతాలకు రాజైన గండభేరుండ పక్షి సంతా 
నాన్ని తీనుకురమ్మంటావురా ? ఉంగరం 
రక్షిస్తూ వుండకపోతే ఈపాటికి నిన్ను భస్మీ 
పటలం చేసివుందునుు,” అని అరిచింది. 

అలాదీన్‌ కంగారుపథ్డాడు. “ భూతమా, 
నాపైన అఆగ్రహించకు. నిన్నీపని. చెయ్య 
మన్సది నాకోసం కాదు, నా భఖార్యకోసం. 
ఒక గొప్ప సిద్దురాలు చెప్పగా నా భార్య 
సంతానాఖిలాషతో ఈ కోరిక కోరింది. అందు 
చేత మాపై ఆగహించకు,” అన్నాడు. 

వెంటనే భూతం శాంతించి ''ఓ అలా 
దీన్‌ ఇది నీ కోరిక కాకపోవటం మంచి 


తు 
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దయింది. ఈ ఆలోచన మరొక నిచుడిది. 
లేకపోయినట్లయితే నువూ, ని భార్యా, ని 
ఖభవనమూ సర్వనాశనమై 'ఉండవలిసిందే. 
నువు సిద్దురాలని చెప్పే మనిషి మరెవరో 
కాదు, మొరాకో మాంతికుడి తమ్ముడు, 
చూడటానికి మూడు మూర్తులా అన్నలాగే 
ఉంటాడు. దుర్మార్గంలో అన్నకు ఏమీ 
తిసిపోడు. తన అన్న నీ చేతిలో చచ్చాడని 
తెలిసి, నిప్రె పగ తిర్చుకునేటందుకు వాడు 
మొరాకో నుంచి వచ్చి, ఈ ఎత్తు వేశాడు. 


ఈ రహస్యం నికు చెప్పేశాను గనక నువు 


వాడి విషయంలో సావధానుడవె ఉండు !” 
అని చెప్పి, అంతర్జానమయింది, 


యం ఆ ఉల శి చుందేనమూ ను + హస ఈంళు 
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అలాటిన్‌ మండిపడ్డాడు. అతను తన 
భార్య వద్దకు తిరిగి వెళ్ళి, “ గండబఖేరుండపక్షి 
గుడ్డును తొప్పించేలోపుగా ఆ యోగిని చెప్పే 
దేమిటో. నేను స్వయంగా వినటం చాలా 

అవసరం. అందుచేత ఆమెను ఇంకొకసారి 
_ పిలిపిస్తావా? ఆమె వచ్చేసరికి నేను తెరల 
వెనక దాగి ఉంటాను.. 'ఆ గుడ్డుతో విం 
చెయ్యాలో మరొకసారి ఆమెచేత బెప్పించు. 
అప్‌డ మొదట చెప్పిన విషయాలు మరిచి 
పోయానని చెప్పు,” అన్నాడు. 

రాజకుమార్తె అలాగేనని యోగినికొసం 
కబురుపంపింది. యోగిని వచ్చింది. ఆమె 
రాజకుమా ర్తెను సమీపించే సమయంలో 
అలావపీన్‌ తెరవెనకనుంచి ఆ కపటయిీగిని 
పైకి ఒక్క దూకు దూక్తి తన కత్తితో ఆ 
మాయావి తల కిందపడగొల్రాడు. 

“ అయ్యో అన్యాయంగా యోగినిని 
చంపి, ఎంత పాపకార్యం శేశారు [” అని 
రాజకుమార్తె ఆవేశంతో అన్నది. 





ప లం ధా చా యి తు ఫి టాం భి సా ఫు ాఫి ఫా 


ఫి నా సంస ఇసి ఆఫ ప్‌ స ఆస్‌ ఆస్‌ ఆ 


ఆలాదీన్‌ చిరునవ్వు నవ్వి, తెగి పడి 
పోయిన యోగిని తలమీదినుంచి మునుగు 
తొలగించాడు. ఆ ముఖాన గడ్రాలూ, 
మీసాలూ ఉండటం చూసి రాజకుమార్తె 
ఆశ్పర్యపడింది, జకయపడిందిరూడా, 

అలాప్‌న్‌ ఈ మాయయోగినిని గురించి 
వివరంగా చెప్పి, “ భగవంతుడు మనపట్ల 
దయగా ఉండబ స్తే ఈ అఖరు శతుపును 
కూడా వదిలించుకోగలిగాం. ఇక మనం 
ఎవరికీ భయవపడవలిసిన అవసరం లెదు. 
ఇంతటితో మన కమైైలు నిజంగా తిరిపోయి 
నట్ట!” అన్నాడు. 

ఆతరవాత అలాదిస్‌కు చాలామంది 
పెల్లలు కలిగారు. 

ముసలిదైపోయిన అలాటిన్‌ తల్లి ఎంతో 
మంది మనమలనూ, మనమరాళ్లనూ ఎత్తు 
కున్నది. వారంతా చాలా కాలంపాటు 
నుఖంగా జీవితం వెళ్లబుచ్చారు. 


లా! అయిపోయింది | 
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పూర్వం కాంచీపురంలో శ క్తిసారుడనే వైశ్య 
యువకుడుండేవాడు. తండి తాతలనుంచీ 
వస్తున్న వర్తకంలో అతను లక్షలకొద్దీ ధనం 
సంపాదించాడు. అరవయ్యూ 'యేట అతనికి 
పెళ్ళాడాలనిబంచింది, 


"గృహ్‌ణః పియహితాయ దారగుణాః ” 
(భార్య గుణాలే గృహస్టుకు _పియాన్నీ, 
హితాన్ని చేళూర్చుతాయి) అని అతను విని 
ఉన్నవాడు కావటం౦చేత శ క్తిసారుడు 
సద్గుణపతి అయిన ఖార్యన పెళ్లాడ నిశ్చ 
యించుకున్నాడు. అందుచేత తనకు తగిన 
కన్యను తానే వెతుక్కునే ఉడ్జేశంతో అతను 
దేశాలమీవ బయలుదేరాడు. 

శ క్రసారుడికి సామ్ముదికం తెలునును. 
సాముద్రికం చెట్బ మిషమిద అతను ఎంతో 
మంది కన్యల చెతులు. చూశాడు. మంచి 
అక్షణూలు గల పల్లగా కనిపించిన కన్యలకు 
అతను ఒక చిన్న పరీక్ష పెళ్టువాడు. 


అతను ఈ ప్రయాణంలో తనవెంట 
రెండుశెర్ల వడ్ణు తెసుకు వెళ్ళాడు. ఆ వజ్ణను 
తనకు నచ్చినట్టు కనపడిన పిల్ల కిచ్చి, 
న్‌ అమ్మాయా యీ వడ్డతో నాకీ పూట 
భోజనం వండి పెడతావా?” అని అడిగే 
వాడు. ఈ మాట విని కొందరు అతన్ని 
చూసి వెరివాడన్నట్లుగా నవ్వారు. మరి 
కొందరు అశ్చర్యపడి, “ అది ఎలా సాథ్య 
మవుతుంది ?” అన్నారు. కాని ఒక్కరు 
కూడా ఆ పని చేయలేకపోయారు. 

ఇలా కన్యలను చూసుకుంటూ వెళ్ళగా 
వెళ్లగా అతనికి ఒకనాడు కావేరీతీరాన ఒక 
కుటీరంలో గుణవతి అనే ఒక పెల్లా, 
ఆమెను సాకుతున్న ఒక వృద్దురాలూ కనిపిం 
చారు. వారు నిరుపేదలు, 

శ ర్రిసారుడు గుణపతి చెయ్యి చూసి, 


త 
అమెలో మంచి లకణాలుండటం గమనించి, 


శ్‌ అమ్మాయీ, నాదగ్గిర వడ్ద్డున్నాయి. వాటితో 





“చిదాన 


అ.చలే 





హా చ తంంపచిం టా అని ఫ్‌ ఆధా హి తు చా సంప సి చ యతి త ఆఫింటం లా ఫి టా భి స తాత 


నాకీపూట భోజనం వండి పెడతావా ?” అని 
అందరినీ అడిగినర్తు ఆమెనుకూడా 
అడిగాడు, | 

గుణవతి ఈ మాట విని నవ్వనూ లెదు, 
అశ్బ్చర్యపడనూ లేదు, అమె అతను కోరి 
నట్టుగా ఆ వద్దతో భోజనంచేసి పెట్టటానికి 
ఒప్పుకుస్పది. 

ఆమె పడ్ణు తీసుకుని తడిపి ఆరబెట్టి, 
దంచి ఖెరిగి ఊక తీసింది. ఆ ఊకను 
అవ్వకిచ్చి, ర దీన్ని ఖంగారు పనివాళ్లకు 
అమ్మి ఆ డబ్బులతో ఆకే పచ్చిప్హ్‌ ఆకే 
ఎండువీ కాని కస్టైలూ, ఉసిరిపప్పూ 
పట్టుకురా,” అన్నది. 

అవ్వ అలాగే చెసింది. గుణపతి బియ్యం 
కడిగి పాయి వెలిగించి ఎనరు పెట్టొంది. 
బియ్యం చిమడగానే వార్చి గంజి తిసి, 
అందులో కొంజెం ఉప్పువేసి, ఉసిరిపప్పు 
నూరి ముద్దచేసి శకక్తిసారుడికిస్తూ, “ ఈ 
ముద్ద నోట్లో వేసుకుని ఈ గంజి తాగండి. 





తరవాత కాస్పేపు విశాంతి తీసుకుని 
స్పానం చేసి వచ్చారంట భోజనం 
పెడతాన్సు” అన్నది. 

అన్నం కాగానే గుణవతి కొన్ని క ట్దలు 
ఆర్సి బొగ్గులు తీసి వాటిని అవ్వకిచ్చి, 
“ పటినికూడా ఎవరికైనా ఇచ్చి, కాస్త 
కూరా, మజ్ఞిగా పట్టుకురా |” అన్నది. 

అప్వ తెచ్చిన కూర వండి, భోజనాల 
వేళ దాటకుండానే గుణవతి అతిథిని స్నానం 
చైస్‌ రమ్మన్నది. 

శ క్రిసారుడు స్వానంచేసి వచ్చి రూర్వా 
మజ్జిగాత సహా కడుపునిండా భోజనంచేశాడు. 
అతనికి గుణవతి పొదుపూూ యుక్త చూసి 
చాలా సంతోషమయింది. ఆమెకు తన 
అసలు వృత్తాంతం చెప్పేసి తనను పెళ్ళాడ 
వలసిందిగా కోరాడు. గుణవతి ఒప్పు 
కున్నది. అతను అమెను తన ఊరికి 
తీసుకుపోయి పెళ్ళి చేనుకుని. చాలాకాలం 


నుఖంగా జీవించాడు. 


మ సా 





పేరైన పురి మహి - లారోప్యమనగ ; 
ఊరికావల నుండు - నొక పెద్ద మళజ్టి, 
కొమ్మలు రెమ్మలు - గొనబుగా పెరిగి 


గుమ్మట మ్మట్లు లా- కులు నిండియుండు. 


అట మేఘవర్డు డ - న్నట్టి కాక పతి 
వటముపై కాకుల - పాలించు చుండు. 
వైంగటనే కొండ - చికటి గవిని 

చొంగ గూబల రాజు - దొరకొనియుండు. 
అరిమర్దనుండను - నా గూబరాజు 
మరగున ర్మ్నాతుల - చరచర వచ్చి 
వటవృక్షమున నున్న - వాయసమ్ములను 
పటపట పొడిచి చం-పుట పరిపాటి. 
ఇటు కొన్నినాళ్ళలో-నే కాకులెల్ల 
కటుశత్రునకు జిక్కి - కాటికి చేరె. 
పగవాని నాపక - పడియున్న వాడు 
పగవాని చేతిలో - పడి చావకున్నె, 
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పుట్టగనే రోగ-మును, శతుతతిని 

గట్టిగా మందించి - కడతెర్చ్పవలయు. 
అటుకానిచో రోగ-మటు పగవాడు 
తటుకున బలిసి నిన్‌ - కటకటవెట్టు. 
కావున నిముప్పు - గడచు కొట్టంచు 
రావించె మంత్రుల - రాజొక్కనాడు. 

“ మంత్రులారా వచ్చె = మనకొక ముప్పు 
తంతమ్ము సేయు నీ - తజి గూబరాజు. 
సగర్యాతి ఇటువచ్చి - చంపు కాకులను 
పగ లెట కేగునో . పాపి అతండు. 

మనకు చూ పానదు - మజి రాతులందు 
మనకు కన్పించ డా-యన వగలెప్పడు. 
ఏమిసేయుద మిష్పు - జెది యుపాయమ్ము 
మీ మతి యోచించి - మీ రానతిండు” 
అని కాకరాజన - నా మంత్రులెల్ల 

వెనక ముందాడ నాయన (గ్రహియించి 
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ఒక్కొక్క మంతతితో - నెక్కటి చెరి 
చిక్కు తిర్పుమటంచు - చెచ్చెజు నడిగె. 
మంతి ఉజ్జీవనుడు : 
బలవంతులైన-శ్యతులతోడ పోరు 
వలనుగాదెప్టు కా-కులరాజ వినుము. 
గెలు పనుమానవౌ = బలవంతుతోడ 
పిలిచి సంధిని సయ-వలయు నచ్చోట. 
భూమియో మితులోొ - బోలెడు ధనము 
కామంచియో కదా - కదనము సేత. 
అవి యేవి లాఖభింప-వని తేలుచోట 
అవివేకమగు యుద్ధ - మాచరియింప. 
ఎలుక బొక్కను (తవ్వె-నేని సింహమ్ము 
ఫలమేమి గోళ్ళూడు వ పాపిష్టి రాళ్ళ. 


ప ళ్ళహు | రం టు సర! 
[1 మీ కె. వ క్ష న + / 
న చట 


న క 
కడకు సాధించెడు - కార్యమ్మదేమి 
వెడలు నెల్మయెొ కదా - వేసట పడిన. 
అదిగాక బలవంతు - నదిలింప తగదు. 
ఎదురితవలన నె-య్యది వచ్చు మనకు? 
సంధియే కార్య మీ-శ్యత్రువుతోడ 
ఇంధనమ్మగు పొరు - ఎమ్మాత తగదు, 
మంతి సంజీవి: 
పగవానితో సంధి - పరమ నష్షమ్ము 
పగ పోవునా వట్టి - పల్కులె కాక, 
పలుగాకి వానిదో _- అఆలుసగుగాక 


' తలపోయ సామమ్ము - వలనుగాదెపుడు. 


జ్వరము శతజలాన - చల్లంగవడునె ? 
కరమర్థి శతుల = నురుమాడవలయు 
బలవంతుడన్నచో - బలిమిని గాక 
మలమెల్ల మాయతో - మెలిపెట్టవలయు. 
మం్మతి అనుజీవి : 
బలవంతుడా గూబ - పలుగాకి వాడు 
తలవడగాదు చిం-తిల సంథి తగదు. 
సంధి విగహములు - చాలనియపుడు 
బంధువు యానమ్మె - భావించి చూడ, 
రెండు తెజఖంగులా-చుండు యానమ్ము 
బండెడు దొమ్మల - పాజుట యొకటి 
గండరి శతుల _- పరిమార్చుదనుక 
అండ చిక్కెడుదాక - అరుగుట యొకటి, 


న చ 0 ద నరా వరి త 


తంట లుల 
సమయమ్ము చూచి నింర్గమియింపవలయు 
సమయమ్ము రాగనె - చనువేరవలయు. 
ముందుకు దూరకగా _ ముడుచుకొన్నట్లు 


వావ 
న 
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కందువ విడిన - కలుషమ్ము లెదు, 
'పజీవి ముంత క 
ఈ మూడుకూడ నా _ కెటు నచ్చలేదు. 


“అమ మాసనమన్న = నమ మొక్కటియె 
మొసలి నిటను దాగి - మెసవు నేనుగును, 


వెస నీరు విడెనేని - విడి కుక్కగూడ 


మొసలి ముక్కలు చేసి. కనకన నములు 


పస జూపపళఠె కట-పట్టున నిల్చి. 
పగవాని కోడి స్టా-వరమును విడ 
వగజెందు నాతడు - స్వస్రాన లుప్పి. 
కట్టుగా నున్నచో - కాకులు చాలు 
గట్టిగా నిలిచి ఇ-క్కడె గెల్వవచ్చు. 
మంతి చిరంజీవి : 
నాకు సమాశయ-నయము సమ్మతము 
ఈకడనే నిల్చి - ఏ గొప్పవాని 
ఆశయమో మన - మందంగవలయు 


ఆశయ మున్నచొ ల లెస్స మనకు, 
పాదరింటిలో నున్న = ఫెదురు నెవ్వారు. 


'రదలింపగాలేరు-కద లోకమందు. 
మంతి స్థరజివి వ 

అవియన్నియును మంచి-వేయగు గాని 

అపి యాచరించుట _ కద నిది కాదు. 
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కలదు దైైధభావ-మల ఉపాయమ్ము 
చలపట్టి నమ్మించి - చంపెడు తిరు. 
మెలమెల్ల పగవాని = కలరూపు బెలిసి 
అల వాని వారల - నటునిటు (తిప్పి 
బలహిను చేసి చం-పగవలె కాచి 
కలవారి కలరూప్తు --గాలించవలయు, 
వై 4 న. 
ఇటు మంత్రులెల్ల నే-దేదా విన్పింప 
కటకటవడుచున్న - కాకరాజనియె 
కాకరాజు : 
స్థరజీవి మంతి! ఈ-తెజగు విన్పింపు 
మరి గూబలును కాకు-లరులగు కుల ? 
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ఆనేక వందల సంవత్పరాల[కితం పర్షియా 
దేశాన్ని సాబూర్‌ అనే చకవర్తి పరిపాలించే 
వాడు, అనాడు (ప్రపంచంలో ఎక్కడా 
ఆయనను మించిన సార్వభౌముడు లేడు. 
దానధర్మాలు చెయ్యటంలోన్తూ (పజలను 
నుఖపెట్టటంలోనూకూడా ఆయనకు సాటి 
ఎవరూలేరు. ఆయన భవనంలోకి ఎటు 
వంటివారైనా స్వెచ్చగా (ప్రవేశించి, తమకు 
కావలిసిన కోరికలు కోరపచ్చు; చక్రవర్తి 
నోట ఎన్నడూ, “లేదు” అన్న మాట 
వచ్చేది కాదు. 

సాబూర్‌ చక్రవర్తికి కమరల్‌ అక్మార్‌ 
అని ఒక కొడుకూ ముగ్గురు అందగ త్తెలైన 
కుమా ర్తెలూ ఉండేవారు. ఆయన వీటా 
రెండు ఉత్చవాలు జరిపేవాడు. ఒకటి 
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వనంతకాలంలో జరిగేది, రెండవది 
శరత్మాలంలో జరిగేది. ఈ ఉత్పవాలప్పుడు 
చకవ ర్తి (బహ్మాండమైన విందులూ నమా 
రాధానలు చేసేవాడు, ఈ ఉత్సవాలకు 
(పపంచం అన్ని మూలలనుంచీ జనం వచ్చి, 
చ[కవర్తికి బహుమతులిచ్చి, ఆయనవల్ల 
సత్కారాలు పొందేవారు. 

ఈ రెండు ఉత్ప్పవాలకూ కొందరు 
షైదీలు విడుదల అయేవారు; ఉద్యోగులకు 
'హోచాల్తూ జీతాలూ పెరిగేవి. 

ఒక ఏడు వసంతోత్సవానికి ముగ్గురు 
సిద్దులు వచ్చారు. వారిలో ఒకడు హిందూ 
వేశంనుంచి వచ్చాడు, రెండవవాడు రూమీ 
వెశంనుంచి వచ్చాడు, మూడవవాడు పర్షియా 
లోనే ఉన్న ఒక దూర్మపాంతం నుంచి 





ఆర్‌. దయానందనావు 





న య 


వచ్చాడు. అందరిలాగే ఈ సిద్దులుకూడా 
రాజుగారికి మూడు వస్తువులు బహుమానంగా 
పట్టుకు వచ్చారు. అయితే వీరు తెచ్చిన 
మూడు వస్తువులూ చాలా అపూర్వమైనవి. 

హిందూదెశంనుంచి వచ్చిన సిద్ధుడు 
రాజుగారికి ఒక బంగారు మనిషివిగహం 
బహూకరించాడు. ఆ వ్మిగహం చేతిలో ఒక 
బంగారు బాకా ఉన్నది. రాజు ఆ వ్మిగహాన్ని 
చూసి ముచ్చటపడి, “ఇది చాలా అందంగా 
ఉన్నది, కాని దీనివల్ల ఉపయోగమేమిటి ?” 
అని అడిగాడు. 

“ మహాప్రభూ, దినిని మి కోటద్వారం 
వద్ద ఏర్పాటుచేయించండి. శ్యత్రువులెవరైనా 
కోటకెసి వచ్చినప్పుడు, ఈ వ్నిగహం వారిని 
దూరంనుంచే పసిగట్టి చేతిలో ఉన్న 
బాకాను నోటివద్దకు ఎత్తి ఊదుతుంది. ఆ 
చప్పుడు విని శత్రువులు చెల్పాచెదరై పారి 
పోతారు. ఈ వ్శిగహం తమ కోటముందు 
ఉన్నంత కాలమూ తమకు శ్యతుభయ 
మన్నది ఉండదు,” అన్నాడు హిందూ 
దేశపు సిద్ధుడు. 

తరవాత చ్మకవర్తి రూమీదేశవు సిద్దుడు 
తెచ్చిన బహుమతికేసి చూశాడు. ఒక 
విశాలమైన వెండిపలకమథ్యను ఒక 
బంగారు మగనెమలి ఉన్సుది ; దానిచుట్టూ 
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బంగారు ఆడనెమళ్లు అమర్చబడి ఉన్నాయి. 
అదికూడా చూడటానికి చాలా అందంగా 
ఉన్నది. దానివల్ల ఉపయోగమేమిటని 
చ్మకవ ర్తి అడిగాడు. 

““ మహాపభ్తూ ఈ ఆడనెమళ్లు గంట 
కొఠటివంతున రోజుపొడుగునా కూసి 
గంటలు తెలుపుతాయి. ఈ మగనెమలి 
నెలకొకమారు నోరు తెరిచి చంద్రవంకను 
చూపుతుంది. ఇదే ఈ నెమళ్లలో గల విశే 
మలి" అన్నాడు రూమీదేశప్పు సిద్ధుడు. 

చక్రవర్తి సంతోషించి మూడో బహుమా 
నాన్ని తిలకించాడు. అది నల్దక్మరతో చేసిన 
గరం, దానిపైన బంగారు నగిషీలూ, 
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తాల న్య న లట లో జో లా తానా నా 
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వో 
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తాపటం చేసిన రత్నాలూ వున్నాయి. దాని 
వీపున ఎక్కి కూర్చోవటానికి విలుగా జీనూ, 
కాళ్లు పెట్టుకోవటానికి రికాబులూ వున్నాయి, 

“చూడటానికి ఈ గృురం చాలా ముచ్చ 
టగానే వున్నది. కాని దీనివల్ల ప్రయోజన 
మేమిటి?” అని చక్రవ ర్తి అడిగాడు. 

దానిక పర్షియాదేశప్పు సిద్ధుడు, "మహా 
(ప్రభూ ఇది కీలుగ్మురం. ఎవరైనాసరే టినిపై 
ఎక్కి ఆకాశమార్గాన ఎక్కుడికిపడిఅే 
అక్కడికి అతివేగంగా వెళ్లవచ్చు. 
మామూలు గురాలపై ఒక ఏడాదిలో వెళ్లె 
దూరం దీనిచైన ఒక్కరోజులోనే వెళ్ల 
వచ్చు!” అని జవాబిచ్చాడు. 
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వచనాల రాంపా చ వాపు ములు నా మారా 
వం వాం శ వ్య వాతా శాస ఫల ఖలు వ సం వం లం సం వల న ఇ ఫ్ట్‌ట 
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వ అద్భుతం ! మీరు తెచ్చిన మూడు 
బహుమానాలూ అత్యద్భుతంగా వున్నాయి. 
వీటిని పరీక్షంచితేగాని వీటి మహిమను నేను 
నమ్మలేను !” అన్నాడు చక్రపర్తి సాబూర్‌. 

వెంటనే మూడు వస్తువులనూ పరీక్షకు 
పెట్టారు. అవి పరీక్షలో నెగ్గాయి. బంగారు 
వ్మిగహం కోటకేసి వచ్చే సైనికులను చూడ 
గానే బాకా వూది వారిని కంగారువరిచింది. 
ఆడనెమళ్లు గంట గంటకూ కూతలు 
చూశాయి. పొతే, కీలుగ్యురాన్ని తెచ్చిన 
సిద్దుడే దానిపై ఎక్కి అకాశంలోకి ఎగిరి, 
చాలాసేపు గుండగా తిరిగి చివరకు చకపర్తి 
ముందు వాలాడు. 
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ఈ ఏంతలు చూసి చకవరి పొందిన 
ఆశ్చర్యం ఇంతా అంతా కాదు. ఆయన 
ముగ్గురు సిద్దులనూ పిలిచి “మీరు నాకు 
వెలలేని వస్తువులు తెచ్చి బహుమానంగా 
ఇచ్చారు. అందుకు (ప్రతిఫలంగా మిరు 
కోరిన కోరికలు తిర్చటం నా విధి. కనుక 
నావల్ల ముకు ఏమికావాలో చెప్పండి. సంకో 
ఛచించకుంణా మి కోరికలు ఏవైనాసరే నెర 
వేర్చుతాను,” అన్నాడు. 

వారు ముగ్గురూ రాజకుమా రెలను 
వివాహమాడగోరారు. చక్రవ ర్రి సంకోచించక 
ఎంటనే శకాజీని పిలిపించి, నింతునభలో 
వివాహప(తాలు రాయించాడు. 
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చ్మకవర్తి తన పెద్దకూతురిని హిందూ 
'శప్పు సిద్దుడికీ, రెండప కుమా రెను రూమి 
దేశపు సిద్దుడికి, మూడవ కుమా ర్తెను పర్షియా 
దేశపు సిద్ధుడికీ ఇచ్చి త్వరలోనే పెళ్లి చేసే 
టట్టుగా ఏర్పాటయింది. 

ఈ వివాహప(థతాలు తయారుకావట 
మంతా రాజకుమా రెలు పరదావెనకనుంచి 
చూస్తూనే వున్నారు. వారు ముగ్గురిలోనూ 
చిన్నది తన అక్కలకన్నకూడా ఎంతో 
గొప్ప అందగత్తె. ఆమె తనకు కాబోయే 
భర్తను చూడగానే దడుచుకున్నది. ఎందు 
చేతనంటే అమెకు భర్త కానున్న పర్షియా 
వేశపు సిద్దుడు శతవృద్దుడు. శరీరమంతా 
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ముడతలు పడి క ళు గుంటలు పడి, చూడ 
టానికే మహా వికారంగా వున్నాడు. 

అలాటి ముసలితొక్కు తనకు భర్త 
కాబోతున్నాడని తెలియగానే ఆమె దుఃఖం 
అప్పుకోలేక తన గదికి వెళ్లిపోయి, పక్కమిద 
బోర్సాపడి వెక్కివెక్కి విడవసాగింది. శోకా 
వేశంలో ఆమె తన దుస్తులు చించుకున్నది, 
గోళ్లతో ముఖమంతా రక్కుుకున్నది, జుట్టు 
చిందరవందర చేసుకుని శోకదేవతలాగా 
తయారయింది, 

ఇది జరిగిన సమయాన రాజకుమారుడు 
అక్మార్‌ వేటకు వెళ్తివున్నాడు. అతను తిరిగి 
వస్తూనే తన చిట్టిచెల్లైలు స్థితి గమనించాడు. 


నంట చట ఉం త 

అతను వెంటనే ఆమెను సమిపించి, 
“ ఎందు కేడుస్తున్నావు, చెల్లి ? నీకేం కష్టం 
వచ్చిందమ్మా? దాచకుండా నాతో నిజం 
చెప్పు! అన్నాడు. 

రాజకుమార్తె మరింత గట్టిగా ఏడుస్తూ, 
' నేనేమీ దాచను, అన్నా! నేనసలు ఈ 
ఇంట్లో వుండను. ఎక్కడికైనా వెళ్లి 
అడుక్కుతింటాను ! నాన్న నాకు ఇంత 
అన్యాయం చేస్తున్నవ్చుడు ఇక నాకు అల్లా 
తప్ప వేరు దిక్కులేదు !”” అన్నది. 

“నాన్న నీకు చేస్తున్న (దోహమేమిటో 
చెప్పు! నిష్కారణంగా నీ మనస్సును కోభ 
పెట్టుకోకు 1” అన్నాడు అక్మార్‌. 

13; అన్నా, ఎంచెప్పను ? నాన్న నన్నొక 
భయంకరమైన మునలాడి కచ్చి పెళ్ళి చెస్తా 
నని మాట యిచ్చాడు. ఆ ముసలాడు 
చూస్తే ఎవరో మాయలముచ్చులాగున్నాడు. 
వాడొక కీలుగురర్రాన్ని తెచ్చి నాన్నకు బహు 
మానం ఇచ్చి ఆయనను బుట్టలో వేను 
కున్నాడు. నేనుమాత్రం [పాణమైనా త్‌సు 
కుంటానుగాని అఆ ముసలాఖ్ధి పెళల్లాడను,” 
అన్నది రాజకుమార్తె. 

కమరల్‌ అక్కార్‌ చెల్లెల్ని అనేకవిథాల 
బుజ్జగించి సముదాయించి, తండి వద్దకు 
వెళ్లి “ నాన్నా, ఎవడో మాయలమారివాడు 


ఈం ఆ యాం శ చందమావు శ శాం యాం టా 
ళ0 


తెచ్చి నికదో బహుమానం ఇచ్చాట్ట; కు 
ఖాగ్యానికే నువు మన అమ్మాయిని వాడి 
కిచ్చి పెళ్లిచేయ సిద్ధపడ్డావుట ! ఈవిథంగా 
అమ్మాయి గొంతు కొయ్యటం భావ్యమనా గ 
అలా ఎన్నటికి జరగటానికి విళ్లుదు గ 
అన్నాడు కోపంగా, 

చక్రవర్తి సమిపంలోనే ఉండి ఈ 
మాటలు వింటున్న సిద్దుడికి పట్టరాని కోపం 
వచ్చింది. కాని అంతలోనే చకవర్తి, 
“ నాయన్నా ఈ సిద్ధుడు తెచ్చిన కీలు 
గురాన్ని స్వయంగా చూసిఉంటు నువ్విలా 
మాట్లాడవు,” అంటూ తన కొడుకును బయటి 
(పాంగణంలోకి తనుకు వెళ్లాడు. 





రాజసెవకులు కీలుగురరాన్ని తెచ్చి రాజు 
రుమారుడి ముందు పెట్టారు. దాని అందం: 
చూడగానే అక్కార్‌ ముఖం విప్పారింది. 
అతను గృురపుస్వారిలో నిపుణుడు కావటం. 
చేత చెంగున కీలుగు.రం౦ పై ఎక్కి 
కూచున్నాడు. అతను మామూలు గునాన్ని 
అదిలించిన ట్ట కిలుగుర్రాన్ని డొక్కలో మడ 
మలతో గట్టిగా కొట్టాడు, కాని కీలుగ్మురం 
ఎమా[తం కదలలెదు, 

చకవర్తి సిద్దుడికేసి తిరిగి “గృురం' 
కదలటంలేదు. అది కదిలే ఉపాయం 
మావాడికి చెప్పండి [1 అన్నాడు. సిద్ధుడు 
రాజకుమారుడిదగ్గిరికి వెళ్సి, “గృురం 


మామ 


ణం 
జీ 
/ ఎవో 
ల, 
ఖే 


క 
రప! 
క్‌. 


మ అవన 
వాటా 


న మ మయ 


కా 


మెడలో కుడిపక్కన బంగారు మీట కని 
పిస్తున్సదే, దాన్ని పక్కకు తిప్పిఠే గుురం 
పైకి లేస్తుంది,” అన్నాడు. 

రాజకుమారుడు మీట తిప్పాడు. మరు 
కణం గ్నృురం శరవేగంతో ఆకాశంలోకి 
నూటిగా లేచి, కొద్ది క్షణాలలో కంటికి కని 
వపించకుండా పోయింది, 

తన కొడుకు తిరిగి రావటంకోసం చక 
వర్తి వాలాసేపు ఎదురుచూశాడు, ఎన్ని 
గంటలు గడిచినా అతని జాడ లేకపోవటం 
చూసి ఆయనకు అందోళన కలిగింది. 
ఆయన సెద్దుడితో, “ స్వామీ, మావాడు 
తిరిగి రావటానికి మనం ఏమి నయస్తలి ణా 
అని అడిగాడు, 

తనకు రాజకుమా తె నిచ్చి పెళ్లి చెయ్య 
గూడదన్నప్పటినుంచి ఈ సెద్దుడికి రాజ 
కుమారుడిపైెన చాలా కోపంగా ఉంది. 
అందుచేతనే ఆయన అతడికి గురాన్ని 
తిరిగి భూమిపైన దింపే కిటుకు చెప్పలేదు. 





ల ఘీ ధల ఖల వ. షా ఫస క్‌ అహం! నే తై ఫటట 


"రాజా మనం చేయగలిగింది ఏమీ 
లేదు. నీ కుమారుడు తిరిగి వచ్చేమాట 
కట్ల. ఎందుచేతనంట గునరాన్ని దింపే 
కిటుకు నేను చెప్పేలోగా మీవాడు మీట 
నొక్కి ఆకాశంలోకి వెళ్లిపోయాడు, అతను 
అంత తొందరపడటం అతని త ప్ప ' 
అన్నాడు సెద్దుడు. 

ఈ మాటలు వినగానే చకవ రికి సెద్దుడి 
పెన పట్టరాని ఆగహం వచ్చింది. ఆ 
కోపంలో ఆయన తన భటులను పిలిచి, 
శ్లో దుర్మార్గుస్ణో చావగొట్టి కారాగ్భృహం 
లోకి తొయ్యండి! అని అజ్ఞాపించాడు. 
వారు అలాగే బేశాధు, 

ఆ తరవాత చ్మకవర్హి దుఃఖసముదంలో 
ముణిగిపోయాడు. ఆయన శోకం గమనించి 
రాజోట్యోగులు ఉత్సవాలు నిలుపుబేసి, 
దివాణం తలుపులు మూయించ్చి. రాజ 
కుమారుడు కమరల్‌ అక్షార్‌ పోయినందుకు 
సంతాప (పకటనచెశారు. ---(ఇంకా ఉంది) 
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పూర్వం ఒక అరణ్యంలో ఒక గజదొంగల 
ముఠా ఉండేది. ఆ దొంగలు ఆ చుట్టు 
పక్కల ఎన్నో దొంగతనాలు చేసి ఆంతులేని 
సొమ్ము కొల్లగొట్టారు. ఆయితే ఆ దొంగలను 
పట్టుకున్నవారు లేరు. కనీసం వారుండే 
చోటుకూడా ఎవరికీ తెలియదు. 

జ అరణ్యంలోనే ఒక పేదవాడూ, అతని 
భార్యా, ఆఅఆనందుడనే కొడుకూ ఉంటేవారు. 
ఆనందుడు కొంచెం పెద్దవాడయాక వాడికి 
దొంగలను గురించి తెలియవచ్చింది. తన 
శరీరంమీద ఒక చింకిచొక్కాకూడా లేక 
పోవటానికి కారణం దొంగలేనన్‌, వాళ్లు 
ఆ చుట్టుపట్ల ఉండే (పతి ఒక్కరిని దర్శిదు 
లుగా చేశారని వాడు విన్నాడు, విని ఈ 
దొంగలందరిని తాను ఎలానైనా హత 
మార్చాలి అనుకున్నాడు. 

'" నాయన్నా నువు పసివాడివి. ఆరితేరిన 
దొంగలను నువ్వేం చెయ్యగలవురా ? వాళ్లు 


అతి సులువుగా ని [ప్రాణాలు తీయగలరు 1” 
అన్నారు వాడీ తల్పిదండులు. 

అయినా ఆనందుడి బుద్ధి మారలేదు, 
ఎలాగైనా దొంగలను హతమార్చాలన్న 
కాంకు వాడిలో రోజురోజుకూ ఎక్కువ 
కాసాగింది. చిట్టచివరకు ఒకనాడు వాడు 
తల్లిదం్యడులతో చెప్పి, దొంగలుండే చోటికి 
పోతానని బయలుదేరాడు. 

అనందుడా అరణ్యంలో పడి పోగాపోగా 
కొంత సెపటికి త్మిపమైన గాలివాన వచ్చింది. 
వానకు తడుస్తూ దారీ తెన్నూ కనబడని 
6 అరణ్యంలో పడి కొంతదూరం వెళ్లగా, 
దూరాన వాడికొక దీపం కనబడింది. 

ఆనందుడు ఆ దీపం వున్న చోటు గుర్తు 
పెట్టుకుని నేరుగా వెళ్లి ఒక భవనం 
చేరుకుని తలుపు తట్టాడు. 

అది చాలా పెద్ద భవనం, అరణ్యం 
మధ్య అంత పెద్ద ఖవనం ఉంటుందని 





స్స్‌ రామశర్మ 
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“ ఎందువల్లనా ? ఇది వొంగలుండే 

చోటు. వీళ్లు నన్ను ఎత్తుకొచ్చి నాచేత అడ 
మైనచాకిరీ చేయించుకుంటున్నారు. పిల్లకి 
_ఉయాదాక్షిణ్యాలు వీ కోశానా లేవు, కని 
పించిన మనిషి దగ్గిర ఏమున్నా లాగేసు 
కుంటారు. విమీ లేకపోతే [పాణాలన్నా 
తీసుకుంటారు” అన్నది అవ్వ. 
' . “వెధవ పాఖాలు పోతే పోయాయిలే. 
బయట గాలివానలో చచ్చేకన్న హాయిగా 
1. వెచ్చగా ఈ ఇంట్లో చస్తాను” అంటూ 
1 ( .*.  అనందుడు లోపలికి వచ్చాడు. 
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ఇంటినిండా ధనం కుప్పలుకుప్పలుగా 
అనందుడు కలలోకూడా ఊహించలేదు. పోసిఉన్నది. ఆనందుడా కుప్పలమభధ్య 
ఆది దొంగలుంజే భవనం. చోటుచేనుకు పడుకున్మి న్నిదపోవటానికి 
ఒక ముసలిది వచ్చి తలుపు తెరిచింది. కళ్లు మూసుకున్నాడు. 
ఇంట్లో ఆ ముసలిది తప్ప అ సమయాన ఇంతలోనే దొంగలు వచ్చి ఆనందుణ్ణు 
ఇంకెవరూ లేరు. చూసి, "వీడెవడు? వీడిదగ్గిర డబ్బేమైనా 
“ అవ్వా, బయట చాలా దారుణంగా ఉందా ?” అని అవ్వను అడిగారు. 
ఉంది:. లోపలికి రావచ్చునా ?” అన్నాడు “వాడి వొంటిపైన చాక్కాకూడా లెదు. 
ఆనందుడు. డబ్బెముంటుంది ?” అన్నది అవ్వ. 
"లోపల నీ గతి ఇంకా దారుణంగా ఈ మాటలు విని దొంగలు నవ్వుకుని, 
ఉంటుంది, నాయనా. లోపలికి రాకు?” "అయితే వీడు మన రాజ్యంలోవాడే అయి. 


అన్నది ముసలిది, ఉంటాడు. వి ఇప్పుడే చంపుదామా ? 
“ ఎందువల్ల నవ్వా? '' అని అడిగాడు లేక రేపు ఉఆదయందచాకా హింస పెడదామా?” 
ఆనందుడు, అని వితర్మించుకున్నారు. 


లంట యయాలాం చందవమూాను యానా తంల త లయం 
శత 


ఈ మాటలు ఆనందుడు విన్నాడు. 
వ్యవహారం [శ్రుతిమించి రాగాన పడుతున్న 
దని తెలునుకుని వాడు దొంగలతో, “అయ్య 
లారా నాకు చిన్నతనంనుంచి దొంగ కావా 
అని చాలా నరదా, అందుచేత మీనౌక 
రుగా పనిచేయటానికి వచ్చాను,” అన్నాడు. 

ఈ మాటలకు దొంగలు సంతోషించి, 
“ ఆలా చెప్పవేం మరీ ? మేము కొత్తవాళ్లను 
తీసుకుంటూనే ఉంటాం. అయితే మాలో 
చేరదలిచినవారికి ఒక పరీక్ష ఉన్నది. 
అదెమిటంకు మా శిష్యుడు కాదలిచిన 
వాడు పట్టుబడకుండా, ఎవరికీ హాని చెయ్య 
కుండా ఒక్క దొంగతనం చెయ్యాలి, 
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అలాటి దొంగతనాలు రెండు చేసినవారిని 
మాతో సమంగా చూసాం. మూడు టొంగ 
తనాలు అలాటివి చేసినవాళ్లు మేము. నాయ 
కుడుగా పెట్టుకుంటాం. జ్ఞాపకం ఉంచుకో- 
నువు ఎవరి సొత్తు దొంగతనం చేస్తావో 
వారికి తెలియకుండా దొంగతనం జరగాలి , 
వారికి ఎటువంటి హాని జరగకూడద్దు” 
అన్నారు వాళ్లు, 

ఆఅనందుడు సరేననా డు. వాడు మరా డు 
ఉదయమే దొంగలుండే ఇంటినుంచి 
బయలుదేరాడు. బయలుదేరేటప్పుడు ఆ 
ఇంటో కనిపించిన అందమైన పాదరక్ష 
ఒకటి తినుకున్నాడు. ఆ పాదరకను ఒక 








కాలిబాటమీద ఉంచి ఆనందుడు సమీపంలో 


ఉన్న పొదలలో దాక్కున్నాడు. 
కొంతసేపటికి ఒక కాపు ఒక ఎద్దును 
అమ్మటానికి తోలుకుపోతూ ఆ దారివెంట 
వచ్చాడు. ఆ కాపు చారిలో ఉన్న పాద 
రక్షను చూసి, " మంచి చెప్పే, కాని ఒకకు 
అయిపోయింది. జత ఊఉంకే బాగుండేది” 
అనుకుంటూ ముందుకు సాగిపోయాడు. 
_శాపు కనుచాటు కాగానే అనందుడు 
పొదలలోనుంచి వచ్చి ఆ పాదరక్షను త్‌సు 
కుని అడ్థదారిన పరిగె తి ముందుకు పోయి, 
మళ్లీ ఆ పాదరక్షను కాపు వచ్చెదారిలో 
పెట్టి పక్కనే పొదలమాటున దాగాడు. 


నరు వాన హా 

కొంతసెపటికి కాపు వచ్చి పాదరక్షను 
చూసి అది మొదటిదాని జత అనుకున్నాడు. 
అతను తన ఎద్దును ఆ సమీపాన వున్న 
చెట్టుకు కట్టసి వెనక్కు తిరిగి వెళ్ళాడు. 
ఆనందుడు పాదలచాటును౦చి వచ్చి 
ఎద్దును విప్పి దానితో దొంగలుండే ఇంటికి 
వెళ్ళిపోయాడు. 

ఆనందుడు చెసిన టబొంగతనం గురించి 
విని దొంగలు సంతోషించి, వాళ్లి తమ 
శిష్యుడుగా చేర్చుకున్నారు. అయితే ఆనం 
దుడికి కావలిసింది దొంగలకు నాయకుడు 
అందుచేత వాడు ఇలాటివే మరి 
రెండు దొంగతనాలు చేయ నిశ్చృయించు 
కున్మి ఒక పగ్గం తీసుకుని బయలుదేరి మళ్లీ 
అడివిలోకి వెళ్లాడు. 

ఈలోపుగా కాపు తన ఎద్దు కాస్తా పోయి 
నందుకు విచారించి, ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళి తన 
రెండో ఎద్దును అమ్మటానికి తోలుకురా 
సాగాడు. అనందుడు ఈ సంగతి [గహించి 
కాపు వచ్చే దారిలో ఒక చెట్టు ఎక్కి, దాని 
కొమ్మకు పగ్గం కట్టి, నాన్ని తన రెండు 
చంకలకించా కట్టుకుని వెళ్లాడబడి, చని 
పోయినవాడిలాగా నటించాడు. 

అలా ఎళ్ళాడుతున్న అనందుళ్లి చూసి, 
“వీడికి ఎవరో మంచి శాస్తి చేశారు. 


కావటుం. 


అంట ఇథే స టి వేల అరేశా వస చ అ ల్లో వరా ని స. స ల ఫెక్టీ రస స్ట నేల లల షశల వసం 
క్త నా అ వ్‌ కా యానా లో! క్షా / క్త టా తలా కాత కాను క్యూ ననే చులుత కప్పు 





తైల హా 
అరణ్యంలో ఉన్న దొంగలఅకందరిక్‌ ఇలా 
చేస్తే బాగుండును 1 
ముందుకు సాగి వెళ్ళాడు. 


కాపు కనుమాటు కాగానే అనందుడు. 


తన చేతులు పగ్గంవుచ్చులోనుంచి లాగేను 


కుని, అథ్థదారిన ముందు వెళ్లి, కాపు అటుగా 


వచ్చేలోగా మరొక చెట్టుకు వేళ్లాడబడ్డాడు. 


శక్రాపు వాళ్టై చూసి, “ మరొకడికికూడా శిక్ష 


జరిగిందే 1” అనుకుని ముందుకు సాగాడు. 


ఆఅనందుడు అడ్డదారిన అంకా ముందుకు | 


వెళ్లి మూడో చెట్టుకు వేళ్లాడబడ్డాడు. మూడో 
సారి వాళ్లు చూసేసరికి కాపుకు సందేహం 
వచ్చింది. " విడు చూస్తే ఆ మనిషేలాగా 
వ; సడే ఇన్ని చెట్లమీద ఎలా చచ్చాడు? 
ఈ సంగతి తేల్చుకోవలిసిందే !”” అనుకుని, 
ఎద్దును ఒక చెట్టుకు క స్పైసి వెనక్కు 
పరిగెత్తాడు. 

కాపు వెళ్లగానె అనందుడు తన కట్టు 
విడిపించుకుని, పగ్గం భుజాన వేసుకుని, 
ఎద్దును విప్పి దొంగల వద్దకు తోలుకు 
వెళ్ట్లాడు. “ భెష్‌! నిన్ను మాలో ఒకడుగా 
చేర్చుకున్నాం !” అన్నారు దొంగలు. 

తన రెండో ఎద్దుకూడా పోయెనరికి 
కాపుకు చాలా బాథ కలిగింది. ఇంక అతని 
వద్ద ఒక్క ఎర్రె మిగిలింది. దాన్ని అమ్మక 


పప 


అనుకుంటూ కావు. 





పోతే అతనికి జరగదు, అందుచేత అతను 
మళ్దీ ఇంటికి తిరిగి వెళ్ల, తన మూడో ఎద్దును 
తీసుకుని వొంగల జాడకోసం (శద్ధగా 
చూస్తూ అడవిదారివెంట రాసాగాడు. అతను 
కొంతదూరం వచ్చేసరికి, దారిపక్కన వున్న 
పొదల వెనకనుంచి ఎద్దురంకె వినబడింది. 


“అదినా ఎడ్జె ! ఎలాగో కట్టు విప్పుకుని 
అడవిలో మేయటానికి వయ దీ. ఒక 
వేళ రెండు ఎద్దులూ ఉన్నాయేమో 1” అని 
ఆశపడుతూ, కాపు తన మూడో ఎద్దును 
దారివక గనున్న ఒక చెట్టుకు క్త స్పేస్‌: పొద 
అలో తన పోయిన ఎద్దులను వెతక 
టానికి బయలువేరాడు. 


తలల లాలి చందమా ము ఇంలాంలలాలపుల 


త్త 


కాని పొాదలచాటునుంచి రంకె వేసినది 
అనందుడే. కాపు పొదలలోకి వెళ్లగానే 
వాడు ఇవతలికి వచ్చి మూడో ఎద్దునుకూడా 
విప్పుకుని దొంగలవద్ధకు తోలుక్తువెల్లాడు. 

జరిగినదంతా విన్నాక దొంగలు తమ 
నియమం(ప్రకారం అనందుణ్ణి తమ నాయ 
కుడుగా ఆమోదించారు. “ఇక మేము 
చెయ్యవలిసిన దొంగతనా లేవో నువే నిర్ణ 
యించాలి. నీ ఆజ్జల్మపకారం మము ఈ 
(పాంతాల దొంగతనాలు చేస్తాం!” అని వారు 
అనందుడితో చెప్పారు. 

" అయితే ఫలానిచోట రేవురాతి థొంగ 
తసం జరగాలి. అది పదగుడిసెలాగా కని 
పిస్తుంది, కాని అక్కడ మనకు కావలిసినవి 
చాలా వున్నవి! అంటూ ఆసందుడు దొంగ 
లకు తన ఇంటి-గుర్తులు చెప్పాడు, దొంగలు 
సరెనన్నారు: 

తరవాత ఆనందుడు ఒంటరిగా తన 
ఇంటికి వెళ్ళి తన తండితో, " నాన్నా, రేపు 





రాతికి మన ఇంటికి దొంగలందరూ వసారు, 
అందుచేత నువువెళ్ళి రాజభటులను తెచ్చి 
ఇంట్లో దాచివుంచు ! దొంగలందరూ. దొరికి 
పోతారు,” అని చెప్పాడు. 

అంతా ఆనందుడు నిర్ణయించినట్టుగానే 
జరిగింది. దొంగలు మర్నాడు రాతి ఆనం 
దుడి ఇంటికి టొంగతనానికి వెళ్ళి రాజ 
ఖభటులదు చిక్కిపోయారు. అ [పాంతాల 
దొంగల పెడ లకుండాపోయింది. అక్కడ 
వుండే [పజలు అఆనందుడివెంట వొంగలుండే 
భవనానికి వెళ్ళి పోయిన తమ సొత్తును 
గుర్తించి తెచ్చుకున్నారు. ఎవరిది వారు 
తినుకోగా ఇంకా బోలెడంత ధనమూ 
నగలూ మిగిలిపోయాయి. ప్రజలు ధాన్ని 
అఆనందుడికి వదిలేశారు. ఆనందుడు కాపుకు 
అతని మూడు ఎద్దులనూ తిరిగి ఇచ్చి 
వేశాడు. ఆతరవాత అతను తన తల్లి దండు 
లను దొంగల భవనానికి తీనుకుపోయి 
అక్కడే నుఖంగా వున్నాడు. 


వ 
త న! 
కి షం కను న | 
య 


వ 


క 
లలా 
మై యన 





[ దెశంకాని దేశాలతో రూపధథరుడు నానా 


నౌక పెలాస్‌తిరాన్సి తాకేసరికి మర్చాడు 
బాగా తొల్లవారిపోయింది. సముదతీరాన 
(ప్రజలు వరుణబెవుడికి నల్లటి ఎద్దులను 
బలిచిస్తున్నారు. అక్కడ తొమ్మిది జట్లు 
చేరిఉన్నా యి. ఒక్కొక్క జట్టులోనూ 
అయిదేసి వందలమంది ఉన్నారు. తీరం 
పాడుగునా తొమ్మిది గాడివొయ్యిలు మండు 
తున్నాయి; వంటలు సాగుతునా;యి; 


అగచాట్లూ పడి స్వదేశాన్ని, చేరుకునే నమ 

యంల్తో అతడి కుమారుడు ధీరమతి తన తండి అచోకీ తెలుసుకోవాలని నిశ్చ 

యించాడు. రూపథరుడి" భార్యను పెళ్లాడగోరిన అనేకమంది రాజకుమారులు తన అంట 

చేరి ఇల్లు గుల్లచేయటం అతనికి నచ్చలేదు. ఈ విషయమై ఒక నమావేశం జరిపినా 

(పయోజనం.- లేకపోయింది. అందుచేత ధీరమతి తన తండి వార్తలు తెలునుకునే 
టందుకు నౌకలో ఇథకానుంచి పైలాస్‌కు బయలుదేరాడు.) 


నావికులు తెరచావపలు దింప్‌ పడవను 
ఒడ్డున కస్టైుశాక, థధరమతి, అతనివెంట 
వచ్చిన పృద్రుడు సహనుడూ. ఒడుకు దిగి 

౬ ౮ 
నడవసాగారు., 

“మనం ఇప్పుడు నవద్యోతుఖ్ఞి చూడ 
బోతున్నాం, నువు బిడియపడకుండా ఆయ 
నతో వచ్చిన పని చెప్పెయ్యి. మీ నాయన 
వృత్తాంతం అడుగు, మీ తంథడివా ర్తలేమ్లైనా 


(గీకు పురాణగాథ. 


ననా 2 తో టా బౌ క జానా జో ఇవాళ్‌ వెవరు ణా లా! 


అకోాయొ వరాల ఖ్‌ ఆకా. న్యు ఆ బా వ్యు జా 
జ ఫీ న అరే+ ఇరేశ వ్‌* ల పసల వ జ్‌ జీల. చీనా సీ ఖీళ జ్త్‌+ న సళ స్ట గళ న గ సట ఖ్‌ క్‌ శంస. ర ఖీ శు సట! దేశా స్కై ఫల వట ఎఫ్‌ 
యక భా ళం చావ టండాానడాాలా వచచ చాను కన మాయా సా. చంచ వండండి డుం ళు 


ఆయనకు తెలిశాయా? ఆయన మరణిం సవద్యొతుడూ ఆయన దుమారులూ కూర్చుని 
చాడా ? మరణిస్తే ఎప్పుడు, ఎక్కడ మర ఉన్న శిబిరానికి తెచ్చాడు. 

వ్యాలీ శ 
ఇవీంచాడు? ఈ వివరాలు నవద్యోతుడికి ఎవరో కొతవారు వనూండటం చూసి 


టి 
తెలునునేమో కనుక్కో. నపట్యోతుడికి నపద్యోతుడి కుమారులు థీరమతికీ, సహ 


! 
కాదు, చాలి పెద్దమనిషి. , ఈ (ప్రశ్నలు తరవాత. వారు నవద్యోతుడికి సమీపంగా 
ఆయనను సివే అడగటం భఖావ్యంగా మెత్తని తోళ్లు ఇసక పై పరిచి, అతిథులను 
ఉంటుంది ' అన్నాడు ధరమతితో వాటిపై నూర్చొబెట్టి ఆహారమూ, (దాక్ష 
సహనుడు. రసమూ ఇచ్చారు. 
“నన్‌ంకా కు రవాళ్ణు. పెద్దవాళ్లతొ వారు కడుపునిండా భుజించాక నవ 
మాట్లాడటం "చాతకా ఎ, అదే నాకు ద్వోతుడు తన అతిథ అకేసి తిరిగి, " ఇప్పుడు 


భయంగా న అన్వాడు మనం చెప్పండి, మీరెవరు ? మీరు వీ దేశంనుంచి 
డి 





చంఫహారదాయాలతాలారలాలతాల 


స! శ 


న శ్‌ శెలో న. లస సంస స ప 
తో తేేిలలలీ లీ వ ల 


పెట్టుకుని వచ్చారా ఇ? లేక ఇటుగా పోతూ 
దారిలో ఆగారా 
ధీరమతి ధైర్యంగా జవాబిచ్చాడు. 


అని అడిగాడు. 


ఉనాారు. ఆయన చనిపోయినట్టు 


మీళు రూఢిగా తెలిస్తే ఆ నంగతి దయచేసి 


చెప్పండి. మీరందరూ కలిసి 


యుద 
డా 


లాలో టా న బవ నామ్‌ 
న హాంాయూా ర చా చాచా చం లో 
ళో టే శ నే త శ స్టే ఫల అట్టే ళీ క షట జీ హా జే. జీల జ జ నం స్టీల్‌ 


లాం నాం లై 


అణానో యు 


జ టో య మ, క్వ 
నాయనా ఒక (సారిగా ఏరిగిన విష 


రాలు 


సై 


జాపకంచేశావు. జకాయుడి 


క్‌ 
నాయకతంంకింద మేము పడవలలో 
(టటోయ్‌నగరా రానికి ముట్టడి వేసి, తొమ్మిదేళ్ల 


ఆ 


కీ 


వొాతుు అతి 


(ఈూరమెన యుద్ధం సాగిం 
చాము, మా యోధులలో ఎందరో ఆ యుద్ద 
రంగాన [ప్రాణాలర్చించారు. అ సంఘట 


నలు చెప్పాలంకు అయిదారేళ్లు పడుతులింది. 








తొమ్మిటెళ్లు నానా అగచాట్లూ పడి, చిట్ట 


చివపరరు బైపకృపవల్ల విజయం పొంద 
గలిగాం. కాని ఉపజ్ఞలో ఒక్కడుకూడా 
మీ తర్మడి అయిన రూపథరుడికి చాలలేదు. 
మా ఇద్దరిమధ్య ఒక్కసారికూడా అభిిపాయ 
శేదం రాలేదు. -మా సలహాలు. ఎప్పుడూ 
ఒకే విధంగా ఉండేవి. అయిందేదో అయి 
పోయింద్సా తీరా తిరుగుప్రయాణం సాగించే 
సమయాన మాలో కక్షలు బయలుదేరాయి. 
రారాజుక్తూ (ప్రతాపుడికీ మధ్యనె అభ్మిపాయ 


భేదం వచ్చింది. ఇద్దరూ మాటకు మాట. 


అనుకునా రు. ఇంకేముందీ? మిగిలిన 
యోధులుకూడా రెండు జట్టుగా చీలిపోయి, 


ఖై 


ఫారం ననా 


శీల ల స సీం సీలు నే 3(ల రేమే 





యోధుడూ, 


వలల సా 


ాచాంచసాయారాూలహార రం ఘాం యాం యాంకర 
ళ్‌ శ్రహో పఫీల ఫీ శరీ శై హో ఫల సల ర త చ్‌ శ వి స య! 


ఆ అన్నదమ్ములలో ఎవరో ఒకరి పక్ష 
మయారు. మర్చాడు ఉఇఆదయం సగం 
మందిమి పడవలలో ఎక్కి పతాపుడివెంట 
బయలుదేరాం; మిగిలిన సగంమంది 
రారాజువెంట దేవతల నారాధించటానికి 
ఉండిపోయారు. మేము కునెడోస్‌ చేరగానే 
మీ నాన్న వెనక్కు తిరిగిపొతున్నానన్నాడు. 
అతనివెంట కొందరు బయలువేఠారు. నేనూ, 
దేవమయుడూ మరికొందరూ నూటిగా 
ఇళ్లకు చేరుకున్నాం. ఇవే జరిగింది, 
నాయనా, నాకు మిగిలినవారి సంగతి 
తెలియదు. వజజకాయుడి కొడుకు నవ 
అతని అనుచరులూ కేమంగా 
చేరారని విన్నాను. మరికొంతమందికూడా 
వారి వారి దేశాలకు క్షేమంగా చేరుకున్నట్టు 
తెలిసింది. రారాజు స్వదేశానికి చేరుకోవ 
టతమూూ అజబలుడు రారాజు భార్యతో దట 


చేసి ఆయనను దారుణంగా హత్యచేయ 
టమూ నువు వినే ఉంటావు. రారాజు 
కొడుకు గట్టివాడు, అవకాశం సంపాదించి. 
అజబలుళ్లి చంపుసి తన తస 1 


పగ తీర్చుకున్నాడు. య 


ధీరమతి నవద్యోతుడితో, '" అతను ఎంత , 
అదృష్టవంతుడు ! మా అమ్మను పెళ్లాడే 


ఉద్దెశంతో మా యింట తిస్ట్రవెసి మూ కొంప 


చాపలా నాంటవా క, 
పహ ఫల శాల గం సీం. చ్‌ ఫి సళ ని ళం మా. 


క్ష్‌ 


కా 
ము 





లల ల 0 0 0 ల. 


గుల్లచేస్తున్న దుర్మార్గులపై నే నెప్పుడు 
పగ తిర్చుకుంటానొగదా!” అన్నాడు 

" అవును, నాయన్నా మీ ఇంట చే3న 
దుర్మార్గుల సంగతి నేనూ విన్నాను. నుపు 
వారిని ఎందుకు సహిన్తున్నావు ? అందరూ 
సీకు శృతువులెనా ౪? అయినా ఆ బుద్ధిమళ 
దేవి. అనుగ్రహం నిపై (పసరిస్తే మి 
నాన్నలాగే నువుకూడా శృతువులనందరిని 
త్వరలోనే నిర్మూలించగలుగుతావులి !” 
అన్నాడు నవద్యొతుడు. 

వారు మాట్లాడుతూ ఉండగానే పొద్దు 
వొలింది. థీరమతి తన నౌకరు తిరిగిపోవ 
టానికి లేచాడు, కాని నవద్యొతుడు ఒప్పుకో 
లేదు. “ఈ రాతి రూపథరుడి కొడుకు 
పడవలో పడుకో వటమా ? నాకు ఇల్లు లేదా ? 
పక్కలూ, మెత్తలూ లేవాళశ్‌ అంటూ 
అయన ధీరమతిని తన ఇంటికి తీనుకు 
పోయాడు. సహనుడుమాతం౦ మిగిలిన 
నావకుల క్షేమసమాచారాలు చూడటానికి 
నౌకకు తిరిగి _ళ్లాడు. 

మర్నాడు ఉదయం ఫీరమతి నిదలేచి 
నుఖంగా స్నానంచేసి బట్టలు మార్చు 
కున్నాడు, అతనిని (పతాపుడుండే చోటికి 
తీసుకుపోవటానికి ఒక గ్నురపుబండీ సిద్దం 





యయా యా చందవమావు 


క 





- భగ 5 నాడ 
న కాం త నన 
తపన ననన ననన తాత మే 


చేశారు. దారిలో తినటానికి భోజనం వెంట 
బెట్టుకుని నవద్యోతుడి కుమారుడు ఒకడు 
ధీరమతి వెంట బండిలో వచ్చాడు. వారిద్దరూ 
ఆ రోజూ మర్చాడూ _1ప్రయాణంచేసి _పతాపు 
డుండే దేశం చరుకున్నారు. 

సరిగా ఆ సమయానికే పప్రతాపుడు తన 
కుమార్తెను వృజకాయుడి కొడుకుకిచ్చి పెళ్ళి 
చేస్తున్నాడు. ఈ పెళ్లికి పరిసర [పాంతాల 
నుంచి చాలామంది వచ్చారు. ఒక విశాల 
మైన సావడిలో విందులూ వినొదాలూ 
జరుగుతున్నాయి. ఇంతలో _పతాపుడి అంగ 
రక్షకుడొకడు వచ్చి, “ మహారాజా, ఎపరో 
ఇద్దరు యువకులు బండిలో వచ్చి దిగారు. 


రరర రసన షం కటైార పై ాు 
నా శాం స్యాత్‌ తాక వ్యుతా శ శతి ఇళ శ్‌ శ 
ల లం ల్‌ వ్రఖో 


జీ యా. శ్‌ కీ మ జీ క్‌ క్‌ 
కే ఇ తల శస శశి శశి శతి ఈశ శతి ఇ 
! 


వారిని, లోపలికి ఆహ్వానించమన్నారా, లెక 
మరెక్కడికై నా వెళ్ళమని 'చెప్పనా ?” అని 

చ్‌ ర శ 
అడిగాడు. 

(పతాపుడు చిరాకుతో, “నువు ఇంత 
మూర్చుడివసి నాకు తెలియటే! 
పఠాయివేశాలలో దిక్కులేని సిత్‌లో ఎన్ని 

ళు 
సార్లు ఇతరుల ఆతిథ్యం తీనుకోలెదు ? 
వెంటనే వెళ్లి ఆ యువకులను భోజనానికి 


మనం 


రమ్మను,” అన్నాడు. 

తరువాత కాస్పెపటికి ధరమతి, అతని 
అనుచరుడూ విందు జరిగే సావడిలోకి వచ్చి 
ఆశ్చర్యంతో చుట్టూ కలయజూశారు. ఆ 
సావడిలో సూర్యచందులు [పకాశిస్తున్న 
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టా కా. ా ధరర 
రుయా షా నా యాడ న 
కాక 
నవమ అలాకాక లాకు 
(నల ఆ జే టై. 
వ! 
ల! 
జ! 
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ట్రుగా ఉన్నది. నౌకర్లు వచ్చి వారిని తినుకు 
పోయి స్నానాలు చేయించి, బట్టలు కట్ట 
బెట్టి. పప్రతాపుడి సరసనే వారిద్దరిని భోజ 
నానికి కూచోబెట్టారు. 

(ప్రతాపుడు వారితో, “నాయనలారా, 
మిమ్మల్ని చూ స్తై రాజకుమారులళ్లి 
ఉన్నారు. గాని సామాన్యులలాగా లేరు. 
ముందు భోజనాలు చెయ్యండి ; మీరెవరో, 
ఏం పనిమీద వచ్చారో తరవాత చెబుదురు 
గాని” అన్నాడు. 

ఇద్దరూ భోజనం పూర్తి చేశాక ధీరమతి 
తన అనుచరుడి చెవిలో రహస్యంగా, 
“ ఇక్కడ ఎంత కంచ్హూ ఎంత వెండీ, 





న! 
+ గి 

స కమిట్‌ 
వ 

జ టాం త 


జ్‌ 


శ్‌ క్‌ వ తా సత లెంత్‌ తి చ; 


న! ఖా న క్ష 


ఎంత బంగారమూ, ఎంత దంతమూ ఉందో 
చూశావా ? ' అన్నాడు. ఈ మాటలు (పతా 
పుడ్‌ చెవుల పడ్డాయి. 

“ నాయనలార్నా నేని సంపద యావత్తూ 


నానావేశాలు తిరిగి సంపాదించాను. కాని 


[(టోయ్‌కోటగోడల ముందు నా అనుచరులు 
ఎందరో [పాఖాలు విడిచారు; వారు బతికి 
ఉంటే ఈ సంపద లేకపోయినా నేను 
ఎక్కువ సుఖపడుదును. వారికోసం నేను 


అందరి 
అధికంగా ఏడ్పౌదీ రూపథరుడి 
కోసం, ఒక్కొక్కరాతి అతను 


అప్పుడప్పుడూ ఏడుస్తా ను. ఆయిలే 


కన్న నను 
జాపరం 
ల్‌ 
లే 


నేను నిదపోలను. నా సంగతే ఇలా 


శ 


టి వలం చ ాంార పారా ూాలైతచాచాూాళ్ళా టాటా డాం చాలా టా ద నార్సాంా త చా కాూచాాల్‌ా రత్నా 


ష్‌ స జో శ త పత ఎక ప్రీ శ్ర 


న న జే శ్ర నే 
పా స్య శ తల తళ ఇపళ శిత. త్త పళ చేతో పల అసత ప్రల న తల పల ల ఉక వశ ేలో అరల శీల ఫరీల 
అయ ద్‌ న్‌శీస్‌ 


ర యాం లంట పంచా వట ఎన్‌ న ములలో నలో నాలో కే నా 


ఉఈంకు, వృద్దుడైన అతని తండీ, అత 
ఏ డా 

భార్యా, కుమారుడూ రూపథరుడికోస 

ఎంతగా విడును 

విచారంగా. 


౧ 
0 


ద్ర 


బ్రన్సాఆ 


అన్నాడు _పతాపుడు 
ఈ మాటలు వినగానే థీరమతికి దుఃఖం 
ఆగలేదు. అతను కళ్లు తుడుచుకుంటున్న 


జ్‌ 


భఘువననముందచరి అక్కడికి 


జా 


సమయంటతలో 


వచింది 
ల్యుంలదు, 

ధీరమతిని చూన్తూనే అమె, " ఈ క్షుర 

వాణాట్‌నీ 
అలు న అట క్‌ ఇ మల ల అల సక లాం జ బ్‌ బట్‌, 
తరెటేటం గొని మమాడువమూర్తుల రూప ముట్‌ 
అణా 
లాగి ఉన్నాడుకాదూ ?”* అన్సది. 
చు 


ననహమకవకుంన మరవ 








.. నవద్యోతుడి కొడుకు ప్రతాపుడితో, 
“ మహారాజా మీరన్నది నిజమే. ఇతను 
రూపథరుడి కుమారుడే. రూపథరుడు లేని 
కారణంచేత పాపం అతని ఇల్లు కుక్కల 
దొడ్జిలాగా అయింది. అతను పెద్ద చిక్కులో 
వున్నాడు. మీరేమైనా అతనికి తగిన సలహా 
సహకారా లివ్వగలరేమోనని మానాన్నగారు 
నవద్యాతుడు నా వెంట ఈ కరవాజ్ఞి 
మేవద్దకు పంపారు” అన్నాడు. 
“రూపథరుడి కొడుకు నా యింటిక్‌ 
రావటం ఎంత చ్నితం!” అన్నాడు (పతా 
పుడు. తరవాత రూపథరుణ్ణు గురించి చాలా 
సేపు మాట్లాడుకున్నారు. రూపథరుడు తన 
ఒంటినిండా దెబ్బవాతలు వేయించుకుని, 
(గీకుశిబిరంను౦చి పారిపోయిన బానిస 
రూపంలో టటోయ్‌నగడం _పవేశించటమూ, 
అలా మారురూపంలో వున్నప్పటికి తాను 
అతనిని గుర్తించటమూ గురించి భువన 


_నుందరి చెప్పింది. 


కామమా మాహా 









భర హాహాాాహాషూ 


తామంతా కొయ్యగురంలో కూచుని 
ఉన్నప్పుడు భువనసుందరి వచ్చి లోపల 
ఉన్నవారిని పేరు పేరునా పిలిచినప్పుడు, 
వారిలో కొందరు బయట పడబోతూండగా 
రూపథరుడువారించిన వృత్తాంతం పప్రతాపుడు 
చెప్పాడు. అప్పుడు ధీరమత్సి “ మహారాజా, 
మా తం్మడివార్తలు మీకేమైనా తెలునునేమో 
కనుక్కుుందామనే ఉద్దేశంతో నేను 
వచ్చాను. మీకు తెలిసినదేమైనా ఉంకు 
దాచకుండా చెప్పండి” అన్నాడు. 

“నాకు తెలిసినది చెబుతాను విను. 
నేను ఈబిఫ్టదేశంలో చిక్కుకుపోయిన సమ 
యంలో నాకు సముదాలమీిన ఉండే 
ముసలివాడు తటస్టపడ్ధాడు. ఆయన నాకు 
అనేకమందిని గురించి చెబుతూ, రూప 


ధరుడు తన అనుచరులనందరిని కోల్పోయి 

ఏదో దీవిలో బందీగా సమ్మోహినిక చిక్కి 

ఉన్నాడని తెలిపాడు” అన్నాడు. 
క్‌ ---(ఇ౦కా ఉంది) 





లో జో 

ల్‌ 

బీ 
ల 


ఢిల్లీని పరిపాలించిన పాదుషాలలో అలా 
ఉఊద్దిన్‌ ఖిల్టి ఒకడు. ఇతను చాలా దుర్మా 
ర్గుడు. ఇతనిలో రెండు విచిత్రమైన గుణా 
లుండేవి. ఒకటి (ప్రపంచాన్ని జయించాలనె 
కోరిక; రెండవది, అద్భుత సౌందర్యవతు 
లందరూ తన భార్యలు కావాలనే కోరిక. 

అలాళుద్దీన్‌ రాజప్పుత రాజ్యా అను 
జయించే ఆలోచనలో ఉన్న సమయంలో 
అతనికి పద్మిని సౌందర్యం గురించి తెలియ 
వచ్చింది. వెంటనే అతనికి ఆమెను తీసుకు 
రావాలనే కోరిక కలిగింది. 

మేవారు రాజ్యానికి చిత్తూరు రాజధాని, 
మేవారుకు రాజైన అకుమ్బీ పసివాడు 
కావటంచేత ఆ కురవాడికి మారుగా అతని 
పినతం[డ ఖీమసింగు రాజ్యం నిర్వహిస్తు 
న్నాడు. పద్మిని ఖీమసింగు భార్య. ఆమె 
జన్మస్థానం సింహళదేశం. అందంలోపద్నినికి 
సాటివచ్చే స్త్రీ ఆ కాలంలో మరొకతె లేదు. 





తాను రెండవ అలెగ్జాండరునని చెప్పుకునే 
అలా జుద్దిన్‌ పద్మినిని తన పరాక్రమంతో 
గెలప నిశ్చయించి, తన సైన్యాలను 
చిత్తూరు దుర్గం పైకి నడిపాడు. హా దుర్గం 
కొండ పై ఉన్నది. దానిని గెలవటం 
సులభసాధథ్యం కాదు. అలాజుద్దీన్‌ "సేనలు 
కొండను చుట్టుముట్టాయె గాని, చిత్తూరు 
దుర్గాన్ని జయించలెకపోయాయి. 

రాజప్పుతులు అభిమానధనులు. వారు 
తమ ఆత్మగౌరవాన్ని దక్కించుకోవటానికి 
(పాణాలనుకూడా అవలిలగా బలిచేస్తారు. 
చిత్తూరు దుర్గాన్ని వారు అత్యంత శౌర్య 
సాహసాలతో సంరక్షంచుకున్నారు. రాత్రి 
పగలూ అన్న విచకణ లేకుండా అలా 
ఉద్దీన్‌ తన సైన్యాలను చిత్తూరుదురం పైకి 
పంపాడు. పంపినప్పుడల్లా ఆ సైనికులు 
రాజప్పుతుల చెతులలో నాశనం కావటం 
తప్ప మరొక ఫలితం లేకపోయింది, 





సి. జగన్మోహనరావు 





అలాజుద్దనుకు నిరుత్సాహం పట్టు 
కున్నది. వద్మిని నిజంగా సౌందఠ్యవతి 
అవునో కాదోకూడా తెలుసుకోకుండా అతను 
తన సైన్యాలను ఆమెకోసం ఆహుతి చేస్తు 
న్నాడు. హాయిగా ఢిల్లీలో అనేకమంది 
సౌందర్యవతులైన భార్యలుండగా తన కిదేం 
(గ్రహచారం ? 

అలాఉుద్దిన్‌ చిత్తూరు ముట్టడి చాలించి 
తిరిగి పోయె స్థితిలో ఉండగా భీమసింగు 
సంధిరాయబారం పంషపాడు. అలాజుద్దన్‌ 
ముట్టడి చాలించి వెళ్ళిపోయినట్టయితే టోలె 
డంత బంగారం ఇస్తానన్నాడు. చిత్తూరు 
ప్రజలు ముట్టడిమూలాన పడుతున్న అగ 


చాట్టు చూడలేక, వారికి తిండికూడా లేక 
పోవటం గమనించి భీమనింగు ఈ సంధి 
రాయబారం పంపాడు. 

కాని ఈ మాట వినగానే అలాజుద్దీన్‌ 
పద్మినిని కాజెయ్యకుండా. తిరిగి పోగూడ 
దనుకున్నాడు. అతను రాయబారితో, 
''“ ప్రపంచంలో పద్మినిని మించిన సౌందర్య 
వతి లేదంటారు. అమెను ఒక్కసారి 
చూడనిచ్చినట్టయితే. నేను సంధికి ఒడ 
బడతానని రాజా. భీమసింగుతో చెప్పు!” 
అని అతను రాయబారితో అన్నాడు, 

ఈ మాట వినెసరికి చిత్తూరులోని రాజ 
పృుతుల రక్తం ఉడికి పోయింది. కాని 





(పజల నుఖం కోరి వారు అలాజుద్దీన్‌ కోరిక 
“రేపు నివు 
ఒంటరిగా ఎట్టి ఆఅఆయుథాలూ లేకుండా 
చిత్తూరుదురానికి వచ్చినట్టయితే నీ కోరిక 
నరవెరగలదు” అని వారు అలాజఉద్దనుకు 
జవాబు పంపారు. 


నెరవెర్చ నిశ్చయించారు. 


రాజప్వుతులు ఆడిన మాట తప్పరని అలా 
ఉద్దనుకు తెలును. అందుచేత అతను 
ఒంటరిగ్కా నిరాయుభుజై చిత్తూరు దుర్గానికి 
బయలుపవరాడు. కాని అతని మననులో 
ఒక సనెచమెైన ఆలోచన ఉన్నది. మోసంతో 
పద్మినిని కాజెయ్యటానికి అతను ముందు 
గానె పథకం వేశాడు, 
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కాపలావాళ్లు పాదుషాను లోపలికి సగౌర 
వంగా రానిచ్చారు. పమసింగు అయనకు 
స్వాగతమిచ్చాడు. చక్కగా అలంకరించిన 
దర్బారు భవనంలోకి అలాఉబ్రన్‌ ప్రజశించి 
అక్కడ పవ్మినిని చూశాడు. 

కాని ఆయన పద్నినిని (ప్రత్యక్షంగా 
చూడలేదు. ఒక అద్దంలో ఆయనకు 
పద్మిని (పతిబింబం కనబడింది. ఒక ఆద్రం 
కాదు వరసగా పన్నెండు అద్రాలలో 
పన్నెండుసాక్లు (ప్రతిబింబించిన పద్మిని 
రూపాన్ని పాదుమా చూశాడు. అయినప్పటికి 
పద్మిని నిజంగా జగన్మోహిని అని ఆయనకు 
తెలిసిపోయింది, 


రర 
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త య రా 
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చిట్టబిపరకు అలా ఉొద్దిన్‌ కళ్ళు పక్కకు 
తిరిగాయి. ఆయన వెళ్తిపోవటానికి బయలు 
దెరాడు. ఖమసింగు ఆయనను సాగనంప 
టానికి వెంటవెళ్ళాడు. అవమానంతో ఏడు 
స్తున్న పద్మినిని అతఃపుర స్టైలు ఓదార్చారు. 

అలాళఉుద్దిను కొండ దిగి వచ్చేటప్పుడు 
ఖీమసింగు వద్ద పద్మిని సౌందర్యాన్ని తెగ 
పొగిడాడు. థర్మానికి కట్టుపడనివాడైతే 


ఖీమసింగు ఆ నిచుళ్లు నులువుగా గొంతు 
పసికి చంపిఉండును,. 

ఇద్దరూ ముస్టిము గుడారాలను సమీ 
పించారు, పద్న్మినిని తన భార్యను చేనుకోవా 
లన్న కోరిక పొదుషాకు మరింత ఎక్కవ 


అయింది. ఆయన తన భటులకు కనుసైగ 
చేశాడు. మరుక్షణమె వారు ఖమసింగుపై 
బడి బంధించి ఒక గుడారంలో ఖైదుబేశారు. 

ఈ అత్యాచారం గురించి విని శాజ 
పుతులు నిన్నేస్టులయారు. తమ రాజును 
విడిపించమని వారు అలాఉద్దనుకు కబురు 
చేశారు. పద్మినిని తస పరం చెస్తె ఖమసిం 
గును విడిచిపుచ్చగలనని అలాఉద్దను 
జవాబు పంపాడు, 

వారం రోజులపాటు రాజప్పుతులు 
మథధనపడ్డారు. లకుమ్చీ ద్యురవాడు, ఖమ 
సింగు ఖైవీ అయాక చిత్తూరు పౌరులకు 


సరిఅయిన నాయకుడు లేడు. ఇప్పుడు 
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అన్నిటికి పద్మిని ఒకతే బాభ్యురాలు. ఆమె 
సఖ చేసి అందవరినీ "నమావేశపరిచి, తన 
బంధువైన గోరాసింగును సేనానాయకుడుగా 
నియమించి, వమసింగును రక్షించటానికి 
ఒక ఉపాయం తెలిపింది. ఆమె వేసిన 
పథకాన్ని ఆచరణలో పెట్టటానికి సభికు 
అందరూ ఒప్పుకున్నారు. 

గోరాసింగు దూతగా 


వే 
పాదుషా వద్దకు వచ్చి, “చక్రవర్తీ, మీరు 
టై వనన 


ఫా “క్‌ క జ కి జో నా వా జ్‌ ఇ జో శ 
స శాం జర ఆశా అరా ఖు ఎయ్‌ ఇష్ట శ నన బా ఆజ, జే త జ త్త శు ఖు ఈ 
త్న లి త జ జ గ ళో ! / యం 


పాదుషా ఆనందానికి మేరలేదు. “పద్మిని 
తనకు ఉచితమైన హోదాతో రావచ్చును, 
మా అకేపణ లేదు, కాని ఆమె వెంటనే 
బయలుదేరి రావాలి అన్నాడాయన. 

“ఆరాణీ వెంట రకకభటులు కొద్దిమంది 
రావచ్చునా 2 అన్నాడు గోరాసింగు. 

స్త పద్దు, వద్దు ! ఇద్‌ పెళ్సి ; యుద్ధం 


ఇట ఇటీ 


(37 న నా టే సంకా బి సా 
కాదు!” అన్నాడు, అలాఉుద్దన్‌ నవ్వుతూ. 
గోఠాసింగు తిరిగి వెళ్లిపోయాడు. 

పాదుషా తన సెనికులను - పిలిచి, " ఈ 
రోజు మనకు పండగ, మీ యిష్టంవచ్చినట్లు 


విందులూ విలాసాలూ జరపండి అని 


ఈ తరువిచ్చాడు. శివిరమంతా ఆనందోత్సా 





రల పి ఫల ఫి ఆస ఇల అహి ఆఫ ఫల ఆఫ సా 
హాలలో ముఃణిగితేలుతున్న సమయంలో 
700 మెనాలు కొండదిగి వచ్చాయి. 
ఒక్కొక్క మేనాను ఆరేసి టోయీలు 
మోస్తున్నారు. ముస్లిము ఫైనికులు ఆ 
మేనాల జోలికి పొలేదు. 

పాదుషా తనకు గల విలవైన దుస్తులను 
ధరించి తన గుడారాన్ని చక్కగా అలంక 
రించి పద్మిని రాకకై ఎదురుచూస్తున్నాడు. 
మేనాలన్స్‌ ఆయన గుడారం దగ్గిర దిగాయి. 
గోరాసింగు గుడజారంలోకి వెళ్ళి అలాజుద్దీన్‌తో, 
సై పద్మిని పచ్చింది. సత నాతు ఖమసిం 
గును విడిపించాలి అన్నాడు. 

“ అప్పుడే కాదు. ముందు నేను 
పద్మినిని పెళ్లాడాలి! తరవాత భిమసింగు 
విడువల [” అన్సాడు అలాళూర్దిను. 

“అయితే పద్మినిని తన ఖభ రకు విడ్కోలు 
చెప్పనివ్యండి, అన్నాడు గోరాసింగు. 
పాదుషా దీనికి బలవంతాన ఒప్పుకున్నాడు. 
పద్మిని ఖమసింగున్న గుడారంలోకి అడుగు 


న. 
లి 


మ 


షత] స్ట య చావా 


సాహ వాాులాపు 


మో వాళి 





లుల 
పెట్టగానే ఖీమసింగు మితిలేని ఆశ్చర్యంతో, 
(నువా ౯ అన్నాడు. 

“ఆరపకండి. అదుగో కత్తి! బయట 
రెండు గ్నురాలు సిద్దంగా ఉన్నాయి. పారి 
పోదాం, పదండి అన్నది పద్న్మిని. 

పహరావాళ్లు మోసం తెలునుకునేలోపుగా 
భఖభమసింగూ పద్మిని గుడారం బయటికి 
వచ్చి గృురాలెక్కి చిత్తూరుమార్లం ప పారి 
పోసాగారు. సరిగా ఆ సమయానికే మె 
అన్సిటినుంచీ సాయుధ యోధులు బయటికి 
వచ్చి ముస్టిము సనలపై పడ్డారు. ఆ మేనా 
అను మోసినవారుకూడా సైనికులే. దాదాపు 
అయిదుఎల రాజప్పుతులకూ, ముస్లిము 
జరిగింది. ఈ 
యుధ్ధంలో రాజప్పుతులు చాలా హెచ్చు 
సంఖ్యలో మరణించారు. అయితె అలా 
ఉద్రిన్‌ సేనకూడా నాశనమయింది. అలా 
ఉద్దీన్‌ కోపంతో, నిరాశతో ముట్టడి ఎత్తి ఢిల్లికి 
తెద్‌గి వెళ్లిపోయాడు. 


అకూ ఘోరయు ద్దం 


తం న్లో 
యుునననో రా ల 


చ యాం. న? 


లలన. ప్రల “జ ల (గళ్ల 1% స 


స 


సూర్వం సింహళవేశంలో ఒక వర్తకు 
డుంజేవాడు. ఆయన సము[ద వ ర్తకంబెసి 
చాలా లక్షలు గడెంచాడు. ఆయస 
వృద్దుజై చనిపోయే సమయంలో తన కొడు 
కైన జయపాలుఖ్జి పిలిచి, అతనికి తస 
వ్యాపారం “నాయనా నువ 
చూడా నాలాగే సము[ద వ్యాపారం చెయ్యి. 
కాని పారపాటునకూడా వంచకమహాపట్ల 
ణానికి వెళ్ళకు,” అని సలహా చెప్పాడు. 
తండి. పోయాక జయపాలుడు తన 
నాలుగు నౌకలనూ తీనుకుని వ్యాపారం 
చేయసాగాడు. వంచకమహాపట్టణానికి పోతె 
ఏమి జరుగుతుందో తెలుసుకోవాలని అత 
నికి కుతూహలం పుట్టింది. అతను తెలివి 
గలవాడు ; అందుచేత, ఎవరైనా తనను 
మోసం చేసినా తాను ఎత్తుకు పైఎత్తు 
వేయగలనన్న ధభ్రెర్యం అతనికున్నది. కనుక 
అతను తన నాలుగు నౌకలనూ నడిపించు 


వప్పుగించి, 


క్‌ ల ల 1% 





కుని ఆ పట్టభానికి ఎక్ళొడు. అది సూర్యో 
దయంటవెళ. నౌకలను రేపులో ఉంచి జయ 
పాలుడు తన విల్లూ. బాణాలూ వెంట 
పెట్టుకుస్‌ తీరంవెంబడి వేట షికారుకు 
అతుటుతరంాడు. ఒకచోట అతనికొక నిటి 
కొంగ కనబడింది. అది సము(దంలొని 
చేపలను వేటాడుతున్నది. జయపాలుడు 
తన విల్లు ఎక్కు పెట్టి గురిచూసి అ కొంగను 
కొట్టాడు. ఒక్క బాఇంతో ఆ కొంగ చచ్చి 
సము[దపునీటిలో పడిపోయింది. 

ఆ సమీపంలో చేపలను పట్టుతూ ఉన్న 
పల్లివాడొకడు ఇదిచూసి జయపాలుడి 
దగ్గిరికి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి, * ఎవరయ్యా 
నువూ?నా తండిని చంపావు. నీ మీద 
రాజుగారితో ఫిర్యాదు చేస్తాను చూస్తూ 
ఉఅండు 1” అన్నాడు. 

“"ఆకొంగ నీతండా* అని జయ 
పాలుడు అశ్చర్యంతో అడిగాడు. 


కా 





చీ, బాలచం్యవయ్య 





జ నై 
శ శయా ఈశా 
తా 


అతను నగరం (పవెశించి 


సడుస్తూ ఉండగా ఒక మనిషి ఎదురై, 
ై ఎన్నాళ్ళకు కనసపడ్డావు, బాబూ! చాలా 
కాలం [కితం నెను నా కుడిచెవి మీ తండి 
గారివద్ద తాకట్టు పెట్టి పది రూపాయలు 
తీసుకున్నాను. ఆ బాకి చెల్లిస్తాను. 


ఖ్‌. ఫి గ్‌ ( ఖీ ఖ్‌ కే స 
నవు తతా ప శా శా శక మ. శ నన న! ఆ, "జ జ్‌. ఎ ఆ శ్‌ ఈ శు భౌ ఫ్రా శా ఇభ 
ఖై జీ శ్ర ఖై లి న్‌ ఇ జ్‌ జ ఫై ప ఇ జీ 


చెవి నాకు ఇప్పించు” అన్నాడు జయ 
పాలుడితో. 

జయపాలుడు నిర్హాంతపోయి, మనిషి 
కేసి వి 


క్యా 


చూశాడు. అతనికి. ఎడము జె 


మాత్రమ ఉన్నది; కుడిచెవి లేదు. 
"మా నాన్నగారు ని చెవి గురించి నాకేమీ: 


చెప్పలేదే!” అన్నాడతను ఆ మనిషితో. 
“నా చెవినా కిప్పించక పోతే నేను 


రాం 


భజ 


నీ పెన ఫిర్యాదు. చేసాను చూసుకో 1” 
అంటూ ఆ మనిషి వెళ్ళిపోయాడు. 
జయపాలుడు . మరికొంతదూరం “వెళ్ళ 
సరికి ఒక స్త్రీ ఎదురై, "చూడు, నాయనా! 
పదహారేళ్ళకితం మి నాన్నగారు ఈ వ్లూరు 





ళ్‌ జ జ జ్జ శ 


పచ్చి నన్ను పెళ్ళాడి, తనచారిన తాను 
వెళ్లిపోయారు. నాకు మనోవర్తి కింద పది 
వేల ఠరూపాయలిస్తానని ఆయన మాట 
ఆ ఉబ్బు నువు ఇస్తావా లేక 
ఫిర్యాదు చేయమన్నావా ?” అని అడిగింది, 

జయపాలుడు ఈ దుర్మార్గాన్ని నహించ 
రర్ట్హ షా, నేను: నీకు దమ్మిడీకూడా 
ఇప్వను |” అని తన నౌకల పవకు 
వెళ్ళాడు. అక్కడ రె 


కక్‌, 
ఇల్రీ 

మంగలి కనిపించి, ""కౌరం చెయంమం 
డు 


ఇచ్చారు, 


న్స్‌ 
( 
(౮౮ 
మే 


జ్‌ 
నో అతనికి ఒక 





జాం ట్‌ న. త్స క న ఫే గ్‌ ఫీ కీల | క్‌ ట్‌ ఇ వీ శి క ల 
జ్‌ [ వ అతా శతి ఇ కే (శూ సవా ఖీ 
ఖ్‌ శ ళ్‌ న్న. త్‌ జ జ జ! ఖ్‌ ప. ల్‌ త 


జాలు య్యా ఎయు ఆజా 


టవ టట్‌ త ఇ శ శే టు టీ శి త “టీ షు 
రా ఆం అశ అంశా శాత శస శఈపఫ ఫశ శతు తి అ పశ 
ష్‌. నో ళ్‌ క శ ప! చ శ్‌ ళ్‌ జ ఖ్‌ ఖ్‌ 


సంతోష మె 


“నన్ను ట్రండిి టొరా 1” 
అన్నాడు మంగతి. 

జయపాలుడు సరేనని వాడిచేత కరం 
కుని ఒక 
సోయాడు. మంగలి తీనుకోలేదు. అయిదు 
రూపాయలిచ్చినా 
జయపొలుతికి ఆగహం వచ్చి, 


చెప్పుకో [ 


చేయించు రూపాయి ఇవ్వ 

నిరాకరించాడు. 
క్ష్‌ల్‌ నికు 
దిక్కున్నచో ఓఉంరు వెళి ఇ 


వాడు 


అన్నాడు. 


చేపలు పల్పవాడూ, చెవిలేనివాడూ, 
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చారు. విచారణ ఆరంభమయింది, మొదట 
చేపలు పట్టవాడు రాజుగారితో '' మహ 
రాజా చచ్చిపోయిన నా తండి నీటికొంగగా 
పుట్టి నాకు చాలాకాలంగా ఇకపలవేటలో 
సహాయంచేస్తూంకు ఈ మనిషి ఆ కొంగను 
కాస్తా చంపి నాకు తీరని నష్టం కలిగిం 
చాడు" అన్నాడు, 

రాజుగారు జయపాలుడికేస్‌ తిరిగి "ఈ 
చేపలు పల్పువాడికి ఒక నౌక పరిహారం 
ఇయ్యి [౯ అన్నాడు. 

తరవాత చెవిలేనివాడు ఫిర్యాదుచేశాడు. 


“మహారాజా, ఈమనిషి తండి దగ్గిర నాకుడి, 


ఫ్రావి తాకట్టు పెట్టి పదిరూపాయలు తీసు 


శాం తపాలా చందమా వు శిాాంలాలుల. 
00౮ 


వబ ఖా 


నం టంట తంల టల సట 


కున్నాను. ఆ బాకి చెల్టువేస్తాను, నా చెవి 
నాకు ఇప్పించమం'కు ఈ మనిష్‌ నన్ను 
దిక్కున్నచోట చెప్పుకోమన్నాడు,” అని 
వాడన్నాడు. 

రాజుగారు తీర్చు చెబుతూ, జయ 
పాలుడు బెవిలేని వాడికి ఒక నౌకను పరి 
హారంగా ఇవ్వమన్నాడు. 

తరవాత స్త్రి జయపాలుడి పైన ఫర్యాదు 
చేసింది. ఆమెకుకూడా రాజుగారు జయ 
పాలుడి నౌక ఒకటి ఇవ్వపలసిందిగా 
తెర్పు చెప్పాడు. 

అఖరుకు మంగలి వచ్చి ఫిర్యాదు 


చేశాడు, అయ్యా, ఈయన నాచేత కరం 
చేయించుకుని నన్ను సంతోష పెడతా 


సన్నాడు. ఆయన నొక ఒకటి నా కిప్పిస్తై 
నేను సంతోషిస్తాను. అంతకంకు తక్కువ 
అయితే నేను సంతోషించను [!” అన్నాడు. 

“మంగలి చెప్పేది సబబుగానె వున్నది. 
అందుచేత జయపాలుడు మంగలికి ఒక 
నొకను ఇచ్చుకోవాలి 1 అని రాజుగారు 
తిర్చు చెప్పాడు. 

ఈ ఫిర్యాదులూ తిర్చులూ విని జయ 
పాలుడు నిర్హాంతపోయాడు. ఈ నగ 
రానికి పంచకమహాపట్టణమని పేరెందుకు 
వచ్చిందో, అక్కడికి వెళ్లవద్దని తండి 


సట 


తంల పంల తంటాలు తలలు 
ఎందుకు సలహా ఇచ్చాడో అతనికి బాగా 
తెలిసివచ్చింది. అతని మెఉలోవున్న రత్న 
హారం తప్ప మిగిలిన అతని ఆ స్త్పియావత్తూ 
పోయింది. “ఇప్పుడు వించెయాలి? ఈ 
అక్కట్టులో నుంచి ఎలా బయటపడాలి ?ో 
అని అతను ఆలోచిస్తూ ఉండగా రాజ సభ 
అోకి రాజుగారి కొడుకు పదేళ్తవాడు వచ్చాడు. 

వెంటనే జయపాలుడు తన మెడలో 
వున్న రత్సహార౦ తిసి రాజకుమారుడి 
మెడలో వేశాడు. సభలో అందరూ చప్పట్లు 
జొట్టి హర్షధ్వానాలు చేశారు. 

రాజుగారుకూడా తన కొడుకును దగ్గిరికి 
పెలిచి, అతని మెడలో వున్న రత్సహారం 
చూసి ముచ్చటపడ్డాడు. 

జయపాలుడు సభికుల కేసి తిరిగి “నేను 
రాజకుమారుడికి ఈ రత్నహారం ఇచ్చి 
ఈ సభలో సంతోపషించనివారెప 
రెనా వున్నారా ?” అని అడిగాడు. 

“* లేరు, లేరు" 
అని అందరూ న 

జయపాలుడు మంగలికేసి తిరిగి, 
“ఏమోయ్‌ నీమాపేమిటి? నువుకూడా 
సంతోషంచావా ?” అని అడిగాడు. 

ముంగలికి సంతోషించానని 
తప్పిందికాదు. 


నందుడు 


' నంతోషించాం 1” 


చెవ్చక 


ల టి స స 


నానో 


పకట ట న న 


11 11 | 


| స కీల? 


జయపాలుడు రాజుగారికేసి తిరిగి, 
“ మహారాజా మంగలిని సంతోష పెట్టాను. 
అందుచెత వాడికి నెను నౌక నివ్వనవసరం 
లేదనుకుంటాను 1!” అన్నాడు. 

“ అవును, అవసరం లేదు [” అన్నాడు 
రాజుగారు. 

తరవాత జయపాలుడు స్త్రీకేసి తిరిగి, 
“అమ్మా, .నీ మనోవర్తి విషయం ఒక 
సంగతి చెప్పాలి. ఆ మనోవర్తి నికు 
ఇస్తాను, కాని ఒక్క చిక్కున్నది. మా దేశా 
చారంపకారం భార్య భర్తతో సహగమనం 
చేయాలి. దురదృష్టవశాత్తూ మా తండి 
గారు ఏడాది [కితం పోయారు. అందుచేత 


ఇల 


| 


| (1 





నువు చితిపేర్చుకుని చనిపోయినట్టయితే 


నీవారసులకు పదివేలిస్తాన్ను” అన్నాడు, 

“నేను బలవంతాన ఒక్కనాటికి 
చావను!” అన్నది స్త్ర జయపాలుడు 
రాజుతో, “" మహారాజా, నేనీమెకు పరిహారం 
చెల్లించ నవసరం లేదనుకుంటాను,” 
అన్నాడు, రాజు సరెనన్నాడు. 

తరవాత జయపాలుడు చెవిలేనివాడితో, 
“ బాబూ, నీఇెవి ని కిప్పించటానికికూడా నా 
కభ్యంతరంలేదు. మాతండిగారి హయాంలో 
ఎన్నా వేలమంది తమ. చెవులు తాకట్టు 
పెట్టి నీలాగే బుణాలు పుచ్చుకున్నారు. 
వాటిలో నీ చెని పోల్చటం సాధ్యంకాదు. 
అందుచేత నమూనాకింద నీ ఎడమ చెవి 
కోసి ఇచ్చావంటే దానితో సరిపోల్చి ని 
రెండు చెపులూ నికు పంపుతాను,” అన్నాడు, 

ఇందుకు చవిలేనివాడు ఒప్పలేదు. వాడికి 


పరిహారం ఇవ్వనవసరంలేదని రాజుగారు. 


తర్చు ఇచ్చాడు. 








తరవాత జయపాలుడు రాజుగారితో 
రాలా అన్నాడు : 

“మహారాజా, నా తండిగారు చని 
పోయాక బేపగా పుట్టి నాకు నౌకలు నడప 
టంలో సహాయపడుతూ ఉన్నసమయంలో 
ఈ చేపలుపస్పువాడి తండి కొంగరూపంలో 
వచ్చి ఆయనను మింగేశాడు, అందుచేత 
నేనా కొంగను చంపాను. చేపరూవంలో 
వున్న మాతండి ఆ విధంగా చనిపోకపోతే 
నేని నగరంచాయలకు రావటమే జరిగేది 
రాదు అన్నాడు. | 

రాజుగారు ఈ మాట విని సంతోషించి, 
చేపలు పస్ట్రవాడికికూడా పరిహారం ఇవ్వ 
నవసరంలేవని తీర్పు చెప్పేశాడు. 

తరవాత జయపాలుడు ఒక వారం 
రోజులపాటు రాజుగారి అతిథిగా వుండి 
ఆయనవథ్ద కొన్ని బహుమానాలు పొంది, 
తన నాలుగు నౌకలను తరలించుకుని తన 


దేశానికి వెళిపోయాడు. 


వయా 


కం 


| 
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ఫోటొవ్యాఖ్యల పోటి :;:; బహుమానం రు. 10లు. 
1958 ఆగస్టు సంచికలో (పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 





౫ పై ఖాటిలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫౯మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు (కలిపి, 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంథం వుండాలి.) రు, 10 /-లు బహుమానం, ఖ్‌ 

ఇ జూస్‌ నెల 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు. * వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాసి, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలి: చందమామ ఫోటో 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు, వ్యాఖ్యల పోట్సీ మ్మాదాను-26. . 


జూన్‌ నెల పోటి ఫలితాలు 

మొదటి ఫోటో; ఆట మాణక్యమే, పాట మాణిక్యమ 
రెండవ ఫోటో ; మా యింటి అమ్మాయి మంచి మాణిక్యమే | 
వంపినవారు । నంబూరి నుశీలాదేవి, ౮0/0 నంబూరి అంజనేయులు | 





బహుమతిమొత్తం రు. 10/- ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


గబ్బిలాలు 


గబ్బిలాలు నిజమైన పక్షులు కావని మనం అదివరకే తెలునుకుని ఉన్నాం. అవి మనుమల 
లాగే నస్తనజంతువులు. అందుచేత అవి ఇతర పక్షులలాగా గుడ్డుపెట్టి పొదగటానికి మారుగా 
పిల్లలను కని, వాటికి పాలిచ్చి పెంచుతాయి. 


గబ్బిలాల శరీరాలపై రోమాలుంటాయి. వాటి లెక్కలు నిజమైన రెక్కలు కావు. 
మనిషిచేతిలో ఉండే ఎముకలే గబ్బిలం ఠెక్కలో ఉంటాయి. అయితే వాటి “వళ్ల” 
చాలా నిడుపుగా ఉండి వాటిమధ్య చర్మపుపార ఉంటుంది. ఈ పొర సహాయంచేతనే అవి 
ఎగురుతాయి. ఎగిరే గబ్బిలం తన రెక్కలను ఒక సెకండుకు 115 సార్లు ఆడిస్తుంది. 


మనం. సాధారణంగా గబ్బిలాలను పగటివళ వి ఇెట్లమీదనో తలకిందుగా వేళ్ళాడు 
తూండగా చూస్తాం. ఇలా ఎళ్ళాజే గబ్బెలాలను కబ్‌ గోదిపక్షులంటాం. “ గుడ్డి గబ్బిలాయి ” 
అనే మాటనుబట్టి గబ్బలాలకు కళ్ళు కనిపించవని కొందరు అనుకుంటారు : అయిళలే 
ఇది నిజంకాదు. గబ్బెలాలకు కళ్ళున్నాయి. కాని కటికచీకటిలో ఎగిరేటప్పుడుకూడా 
గబ్బలాలు వేనిక కొట్టుకోవు. 


ర్మాతివళల ఎప్పుడైనా ఒక గబ్బిలం మన ఇళ్ళలో జొరబడినప్పుడు అది అతివేగంగా 
గదిలో తిరుగుతుంది, కాని దేనికీ కొట్టుకోదు. వీనికి కారణమేమంటే గబ్బెలాలు ఎగిలే 
టప్పుడు తమ కళ్ళకన్న చెవులను ఎక్కుపగా ఉపయోగిస్తాయి; అవి తమ నోటితో ధ్వనిచేసి 
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దాని థ్వనికి వచ్చే (పతివ్వనిని ఆలకించి ఆ (ప్రతిధ్వనిద్వారా తమ దారికి అడ్డంగా ఊన్ను 
వస్తువులను (గహించి పక్కకు తొలుగుతాయి. అందుచేతనే గబ్బిలాన్ని కళ్ళుమూ సెస్‌ 
గదిలో ఎగరనిచ్చినా, అది దేనికీ కొట్టుకోకుండా తిరుగుతుంది, కాని చెవులు మూసేస్తే 
ఎగరలెదు. 

గబ్బిలాలు నోటితో ధ్వని చేస్తాయని మనకు ఎలా తెలుసు? ఈ థ్వని మనం ఎన్నడూ 
వినం. కాని అవి థ్వని చేస్తాయని, * రాడారు ఖై యంతంతో రుజువు చేగారు. ఆ థ్రుని మన 
కెందుకు వినపడదంటేె, అది చెవికి వినబడనంత హెచ్చుస్టాయిలో ఉంటుంది. మనిషి చెవి 
వినలేని హెచ్చుస్టాయి గల థ్వనులను కుక్కలుకూడా వినగలవు. 


గబ్బిలాలు గూళ్ళు కట్టవు. ఎత్తయిన ఇళ్ళకప్పులల్‌ గ 
కంతలలోనో పిల్లలను కని పెంచుతాయి. గబ్బిఅం పిల్ల బరువు తక్ష 
అయిదోవంతో ఉంటుంది. పుట్టినప్పుడే గబ్బిలం 
ఒక్కొ కప్పుడు తల్లి ఆహారం వెటాడబోయటప్పుడు 

గబ్బలాలకు శ్య్రతుభయం దాదాపు లేవని చెప్పవచ్చు. 
సాఖారణంగా అకాలమరణం పాలుకావు. అమెరికాలో గబ్బిలాలను గురించి 
చేసినవారు 11 ఏళ్లకుపైగా బతికిన గబ్బిలాలనుకూడా గమనించారు, 


గబ్బిలాలను చూసి మనం అనహ్యించుకుంటాం గాన్కి వాటివల్ల మనకు నష్టం వీపీ 


లేదు. మనకు అపకారం చేసే కీటకాలను తిని అవి మనకు ఉపకారం చేస్తాయికూడా ! 





ఒకరోజున దాస్తూ వానూలు 'కొగర్‌ ను వెంటబెట్టుకుని కాలవ దగ్గిరకు 
వెళ్లారు. అక్కడ గట్టుమిదపున్న పెద్ద కురవాడొకడు, వాళ్లకు అడ్డు 
తగిలి, “" కాలవలో మొసలివున్హుది. రెండణాలి మై, వాన్ని పట్టుకుని ఎత్తుకు 


వెళతాను. మిరు హాయిగా స్నానంచేయవచ్చు [” అన్నాడు. ఇంతలో, “టైగర్‌” 
కాలవ ఒడ్డునే వెళ్లి అక్కడ ఊన్న మొసఠతిని నోట కరుచుకుని పారిపోసాగింది. 
అదిచూసి పెద్ద కు(రాడు, "వియ్‌ హేయ్‌! మీ కుక్కు ఆరణాలు పెట్టి కొన్న 
నా రబ్బరుమొసతిని ఎత్తుకుపోతున్నది! అని అరవసాగాడు. 'చానూ 
వాసూలు పొట్టలు చెక్కలయేలా సవ్వుకుని, కాలవలో హాయిగా స్పానంచెశారు. 
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లక్షలాది ప్రజలు ఉపయోగించ్చి వారి పరీక్షలో నెగ్గినవి. 
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“బ్ర గంపలో బాలను గుర్తించ లేక పోరు 
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*ట్రనోపహాల్‌'' జె, ఆర్‌. 


గెయ్‌గి,ఎస్‌,ఎ.,బాల్‌, నిర్మించిన వాళు ; నుహ్చద్‌ గెయ్‌గి సెవేట్‌ లిమిపెద్‌, వాడి వాడి బరోడా, 
స్విట్టర్హాండ్‌, వారి రిజిస్టర్‌ యా! 1. 
(బక్‌ మార్కు సోల్‌ డిస్ట్రిబ్యూటర్లు : 


నుహృట్‌ గెయ్‌గి (పేడింగ్‌ పెవేట్‌ లిమిటెడ్‌, పి.౬. బాక్స్‌ నం 005 బొంబాయి, 
లి స శో శ నీ 
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